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2 समएुल
दाऊद को साऊल और यनूतन की मौत की ख़बर िमलती है

1जब दाऊद अमालीिक़यों को िशकस्त दनेे स े वापस आया तो साऊल बादशाह
मर चकुा था। वह अभी दो ही िदन िसक़लाज में ठहरा था

2 िक एक आदमी साऊल की लशकरगाह से पहुचँा। दखु के इज़हार के ҅लए
उसने अपने कपड़ों को फाड़कर अपने सर पर ख़ाक डाल रखी थी। दाऊद के पास
आकर वह बड़े एहतराम के साथ उसके सामने झकु गया।

3 दाऊद ने पछूा, “आप कहाँ स े आए हैं?” आदमी ने जवाब िदया, “मैं बाल
बाल बचकर इसराईली लशकरगाह से आया हू।ँ”

4 दाऊद ने पछूा, “बताएँ, हालात कैसे हैं?” उसने बताया, “हमारे बहुत-से
आदमी मदैान-ेजगं में काम आए। बाक़ी भाग गए हैं। साऊल और उसका बटेा
यनूतन भी हलाक हो गए हैं।”

5 दाऊद ने सवाल िकया, “आपको कैसे मालमू हुआ िक साऊल और यनूतन
मर गए हैं?”

6 जवान ने जवाब िदया, “इЀफ़ाक़ से मैं िजलबअु के पहाड़ी िसलिसले पर से
गज़ुर रहा था। वहाँ मझुे साऊल नज़र आया। वह नज़ेे का सहारा लकेर खड़ा था।
दशु्मन के रथ और घड़ुसवार तक़रीबन उसे पकड़ने हीवाले थे

7 िक उसने मड़ुकर मझुे दखेा और अपने पास बलुाया। मैंने कहा, ‘जी, मैं हािज़र
हू।ँ’

8 उसने पछूा, ‘तमु कौन हो?’ मैंने जवाब िदया, ‘मैं अमालीक़ी हू।ँ’
9 िफर उसने मझुे हुक्म िदया, ‘आओऔर मझुे मार डालो! क्योंिक गो मैं िज़दंा

हू ँ मरेी जान िनकल रही ह।ै’
10चनुाँचे मैंने उसे मार िदया, क्योंिक मैं जानता था िक बचने का कोई इमकान

नहीं रहा था। िफर मैं उसका ताज और बाज़बूदं लकेर अपने मा҅लक के पास यहाँ
ले आया हू।ँ”

11 यह सब कुछ सनुकर दाऊद और उसके तमाम लोगों ने ग़म के मारे अपने
कपड़े फाड़ ҅लए।
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12शाम तक उन्होंने रो रोकर और रोज़ा रखकर साऊल, उसके बटेे यनूतन और
रब के उन बाक़ी लोगों का मातम िकया जो मारे गए थ।े

13 दाऊद ने उस जवान से जो उनकी मौत की ख़बर लाया था पछूा, “आप कहाँ
के हैं?” उसने जवाब िदया, “मैं अमालीक़ी हू ँ जो अजनबी के तौर पर आपके
मलु्क में रहता हू।ँ”

14 दाऊद बोला, “आपने रब के मसह िकए हुए बादशाह को क़त्ल करने की
जरुर्त कैसे की?”

15 उसने अपने िकसी जवान को बलुाकर हुक्म िदया, “इसे मार डालो!” उसी
वक़्त जवान ने अमालीक़ी को मार डाला।

16 दाऊद ने कहा, “आपने अपने आपको ख़दु मजु҄रम ठहराया ह,ै क्योंिक
आपने अपने म ुहँ स े इक़रार िकया है िक मैंने रब के मसह िकए हुए बादशाह को मार
िदया ह।ै”

साऊल और यनूतन पर मातम का गीत
17 िफर दाऊद ने साऊल और यनूतन पर मातम का गीत गाया।
18 उसने िहदायत दी िक यहूदाह के तमाम बािशदंे यह गीत याद करें। गीत का

नाम ‘कमान का गीत’ है और ‘याशर की िकताब’ में दजर् ह।ै गीत यह ह,ै
19 “हाय, ऐ इसराईल! तरेी शानो-शौकत तरेी बलुिंदयों पर मारी गई ह।ै हाय,

तरेे सरूमे िकस तरह िगर गए हैं!
20जात में जाकर यह ख़बर मत सनुाना। अस्क़लनू की ग҅लयों में इसका एलान

मत करना, वरना िफ़҅लқस्तयों की बे҄ टयाँ ख़शुी मनाएँगी, नामख़तनूों की बे҄ टयाँ
फ़तह के नारे लगाएँगी।

21 ऐ िजलबअु के पहाड़ो! ऐ पहाड़ी ढलानो! आइंदा तमु पर न ओस पड़े, न
बा҄रश बरस।े क्योंिक सरूमाओं की ढाल नापाक हो गई ह।ै अब से साऊल की
ढाल तले मलकर इस्तमेाल नहीं की जाएगी।

22 यनूतन की कमान ज़बरदस्त थी, साऊल की तलवार कभी ख़ाली हाथ न
लौटी। उनके हिथयारों से हमशेा दशु्मन का ख़नू टपकता रहा, वह सरूमाओं की
चरबी से चमकते रह।े
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23 साऊल और यनूतन िकतने प्यारे और महेरबान थ!े जीत-ेजी वह एक दसूरे
के क़रीब रह,ेऔर अब मौत भी उन्हें अलग न कर सकी। वह उक़ाब से तज़े और
शरेबबर से ताक़तवर थ।े

24 ऐ इसराईल की ख़वातीन! साऊल के ҅लए आसँ ू बहाएँ। क्योंिक उसी ने
आपको िक़रिमज़ी रंग के शानदार कपड़ों से मलुब्बस िकया, उसी ने आपको सोने
के ज़वेरात से आरास्ता िकया।

25 हाय, हमारे सरूमे लड़ते लड़ते शहीद हो गए हैं। हाय ऐ इसराईल, यनूतन
मरुदा हालत में तरेी बलुिंदयों पर पड़ा ह।ै

26 ऐ यनूतन मरेे भाई, मैं तरेे बारे में िकतना दखुी हू।ँ त ूमझुे िकतना अज़ीज़ था।
तरेी मझुसे महुब्बत अनोखी थी, वह औरतों की महुब्बत से भी अनोखी थी।

27 हाय, हाय! हमारे सरूमे िकस तरह िगरकर शहीद हो गए हैं। जगं के हिथयार
तबाह हो गए हैं।”

2
दाऊद यहूदाह का बादशाह बन जाता है

1 इसके बाद दाऊद ने रब से द҄रयाफ़्त िकया, “क्या मैं यहूदाह के िकसी शहर
में वापस चला जाऊँ?” रब ने जवाब िदया, “हा,ँ वापस जा।” दाऊद ने सवाल
िकया, “मैं िकस शहर में जाऊँ?” रब ने जवाब िदया, “हबरून में।”

2 चनुाँचे दाऊद अपनी दो बीिवयों अख़ीनअुम य͒एली और नाबाल की बवेा
अबीजले करिमली के साथ हबरून में जा बसा।

3 दाऊद ने अपने आदिमयों को भी उनके ख़ानदानों समते हबरून और िगदИ-
नवाह की आबािदयों में म ुतंिक़ल कर िदया।

4 एक िदन यहूदाह के आदमी हबरून में आएऔर दाऊद को मसह करके अपना
बादशाह बना ҅लया।

जब दाऊद को ख़बर िमल गई िक यबीस-िज҅लयाद के मदИं ने साऊल को
दफ़ना िदया है

5 तो उसने उन्हें पग़ैाम भजेा, “रब आपको इसके ҅लए बरकत दे िक आपने
अपने मा҅लक साऊल को दफ़न करके उस पर महेरबानी की ह।ै

6जवाब में रब आप पर अपनी महेरबानी और वफ़ादारी का इज़हार करे। मैं भी
इस नके अमल का अ̯ द ूगँा।



2 समएुल 2:7 iv 2 समएुल 2:18

7अब मज़बतू और िदलरे हों। आपका आक़ा साऊल तो फ़ौत हुआ ह,ै लिेकन
यहूदाह के क़बीले ने मझुे उस की जगह चनु ҅लया ह।ै”

इशबोसत इसराईल का बादशाह बन जाता है
8 इतने में साऊल की फ़ौज के कमाँडर अिबनरै िबन नरै ने साऊल के बटेे

इशबोसत को महनायम शहर में ले जाकर
9 बादशाह मक़ुरर्र कर िदया। िज҅लयाद, य͒एल,आशर, इफ़राईम, िबनयमीन

और तमाम इसराईल उसके क़ब्ज़े में रह।े
10 िसफ़र् यहूदाह का क़बीला दाऊद के साथ रहा। इशबोसत 40 साल की उ̀

में बादशाह बना,और उस की हुकूमत दो साल क़ायम रही।
11 दाऊद हबरून में यहूदाह पर साढ़े सात साल हुकूमत करता रहा।
इसराईल और यहूदाह के दरिमयान जगं

12 एक िदन अिबनरै इशबोसत िबन साऊल के मलुािज़मों के साथ महनायम से
िनकलकर िजबऊन आया।

13 यह दखेकर दाऊद की फ़ौज योआब िबन ज़रूयाह की राहनमुाई में उनसे
लड़ने के ҅लए िनकली। दोनों फ़ौजों की मलुाक़ात िजबऊन के तालाब पर हुई।
अिबनरै की फ़ौज तालाब की उरली तरफ़ रुक गई और योआब की फ़ौज परली
तरफ़।

14 अिबनरै ने योआब से कहा, “आओ, हमारे चदं जवान हमारे सामने एक
दसूरे का मक़ुाबला करें।” योआब बोला, “ठीक ह।ै”

15 चनुाँचे हर फ़ौज ने बारह जवानों को चनुकर मक़ुाबले के ҅लए पशे िकया।
इशबोसत और िबनयमीन के क़बीले के बारह जवान दाऊद के बारह जवानों के
मक़ुाबले में खड़े हो गए।

16 जब मक़ुाबला शरुू हुआ तो हर एक ने एक हाथ से अपने मख़ुा҅लफ़ के
बालों को पकड़कर दसूरे हाथ से अपनी तलवार उसके पटे में घोंप दी। सबके सब
एक साथ मर गए। बाद में िजबऊन की इस जगह का नाम ҅ख़लक़त-हज़्ज़रूीम पड़
गया।

17 िफर दोनों फ़ौजों के दरिमयान िनहायत सख़्त लड़ाई िछड़ गई। लड़ते लड़ते
अिबनरै और उसके मदर् हार गए।

18 योआब के दो भाई अबीशै और असाहले भी लड़ाई में िहस्सा ले रहे थ।े
असाहले ग़ज़ाल की तरह तज़े दौड़ सकता था।
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19जब अिबनरै िशकस्त खाकर भागने लगा तो असाहले सीधा उसके पीछे पड़
गया और न दाईं, न बाईं तरफ़ हटा।

20अिबनरै ने पीछे दखेकर पछूा, “क्या आप ही हैं, असाहले?” उसने जवाब
िदया, “जी, मैं ही हू।ँ”

21अिबनरै बोला, “दाईं या बाईं तरफ़ हटकर िकसी और को पकड़ें! जवानों
में स े िकसी से लड़कर उसके हिथयार और िज़रा-बकतर उतारें।”

लिेकन असाहले उसका ताक़्क़ुब करने से बाज़ न आया।
22 अिबनरै ने उसे आगाह िकया, “ख़बरदार। मरेे पीछे से हट जाएँ, वरना

आपको मार दनेे पर मजबरू हो जाऊँगा। िफर आपके भाई योआब को िकस तरह
मुहँ िदखाऊँगा?”

23 तो भी असाहले ने पीछा न छोड़ा। यह दखेकर अिबनरै ने अपने नज़ेे का
दस्ता इतने ज़ोर से उसके पटे में घोंप िदया िक उसका िसरा दसूरी तरफ़ िनकल
गया। असाहले वहीं िगरकर जान-बहक़ हो गया। िजसने भी वहाँ स े गज़ुरकर यह
दखेा वह वहीं रुक गया।

24लिेकन योआबऔर अबीशै अिबनरै का ताक़्क़ुब करते रह।े जब सरूज ग़रुूब
होने लगा तो वह एक पहाड़ी के पास पहुचँ गए िजसका नाम अम्मा था। यह िजयाह
के मक़ुािबल उस रास्ते के पास है जो मसुािफ़र को िजबऊन से रेिगस्तान में पहुचँाता
ह।ै

25 िबनयमीन के क़बीले के लोग वहाँ पहाड़ी पर अिबनरै के पीछे जमा होकर
दबुारा लड़ने के ҅लए तयैार हो गए।

26अिबनरै ने योआब को आवाज़ दी, “क्या यह ज़रूरी है िक हम हमशेा तक
एक दसूरे को मौत के घाट उतारते जाएँ? क्या आपको समझ नहीं आई िक ऐसी
हरकतें िसफ़र् तलख़ी पदैा करती हैं? आप कब अपने मदИं को हुक्म देंगे िक वह
अपने इसराईली भाइयों का ताक़्क़ुब करने से बाज़ आएँ?”

27 योआब ने जवाब िदया, “रब की हयात की क़सम, अगर आप लड़ने का
हुक्म न दते े तो मरेे लोग आज सबुह ही अपने भाइयों का ताक़्क़ुब करने से बाज़
आ जात।े”

28 उसने नरिसगंा बजा िदया, और उसके आदमी रुककर दसूरों का ताक़्क़ुब
करने से बाज़ आए। यों लड़ाई ख़त्म हो गई।
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29 उस परूी रात के दौरान अिबनरै और उसके आदमी चलते गए। द҄रयाए-
यरदन की वादी में स े गज़ुरकर उन्होंने द҄रया को पार िकया और िफर गहरी घाटी
में स े होकर महनायम पहुचँ गए।

30 योआब भी अिबनरै और उसके लोगों को छोड़कर वापस चला गया। जब
उसनेअपनेआदिमयों को जमा करके िगना तो मालमू हुआ िकअसाहले के अलावा
दाऊद के 19आदमी मारे गए हैं।

31 इसके मक़ुाबले में अिबनरै के 360आदमी हलाक हुए थ।े सब िबनयमीन
के क़बीले के थ।े

32 योआब और उसके सािथयों ने असाहले की लाश उठाकर उसे बतै-लहम में
उसके बाप की क़̾ में दफ़न िकया। िफर उसी रात अपना सफ़र जारी रखकर वह
पौ फटते वक़्त हबरून पहुचँ गए।

3
1 साऊल के बटेे इशबोसत और दाऊद के दरिमयान यह जगं बड़ी दरे तक जारी

रही। लिेकन आिहस्ता आिहस्ता दाऊद ज़ोर पकड़ता गया जबिक इशबोसत की
ताक़त कम होती गई।

दाऊद का ख़ानदान हबरून में
2 हबरून में दाऊद के बाज़ बटेे पदैा हुए। पहले का नाम अमनोन था। उस की

माँ अख़ीनअुम य͒एली थी।
3 िफर िक҅लयाब पदैा हुआ िजसकी माँ नाबाल की बवेा अबीजले करिमली

थी। तीसरा बटेा अबीसलमू था। उस की माँ माका थी जो जसरू के बादशाह तलमी
की बटेी थी।

4चौथे का नाम अदिूनयाह था। उस की माँ हज्जीत थी। पाँचवाँ बटेा सफ़ितयाह
था। उस की माँ अबीताल थी।

5 छटे का नाम इत҄रयाम था। उस की माँ इजला थी। यह छः बटेे हबरून में
पदैा हुए।

अिबनरै इशबोसत से झगड़ता है
6 िजतनी दरे तक इशबोसत और दाऊद के दरिमयान जगं रही, उतनी दरे तक

अिबनरै साऊल के घराने का वफ़ादार रहा।
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7लिेकन एक िदन इशबोसत अिबनरै से नाराज़ हुआ, क्योंिक वह साऊल मरहूम
की एक दाश्ता से हमिबसतर हो गया था। औरत का नाम ҄रसफ़ा िबतं ऐयाह था।
इशबोसत ने िशकायत की, “आपने मरेे बाप की दाश्ता से ऐसा सलुकू क्यों िकया?”

8अिबनरै बड़े ग़सु्से में आकर गरजा, “क्या मैं यहूदाह का कुЀा * हू ँ िक आप
मझुे ऐसा रवयैा िदखाते हैं? आज तक मैंआपके बाप के घरानेऔर उसके ҄रश्तदेारों
और दोस्तों के ҅लए लड़ता रहा हू।ँ मरेी ही वजह से आप अब तक दाऊद के हाथ
से बचे रहे हैं। क्या यह इसका मआुवज़ा ह?ै क्या एक ऐसी औरत के सबब सेआप
मझुे मजु҄रम ठहरा रहे हैं?

9-10अल्लाह मझुे सख़्त सज़ा दे अगर अब से हर ममुिकन कोिशश न करूँ िक
दाऊद परेू इसराईल और यहूदाह पर बादशाह बन जाए, िशमाल में दान से लकेर
जनुबू में बरै-सबा तक। आ҅ख़र रब ने ख़दु क़सम खाकर दाऊद से वादा िकया है
िक मैं बादशाही साऊल के घराने स े छीनकर तझुे द ूगँा।”

11 यह सनुकर इशबोसत अिबनरै से इतना डर गया िक मज़ीद कुछ कहने की
जरुर्त जाती रही।

अिबनरै के दाऊद से मज़ुाकरात
12अिबनरै ने दाऊद को पग़ैाम भजेा, “मलु्क िकसका ह?ै मरेे साथ मआुहदा

कर लें तो मैं परेू इसराईल को आपके साथ िमला द ूगँा।”
13 दाऊद ने जवाब िदया, “ठीक ह,ै मैं आपके साथ मआुहदा करता हू।ँ लिेकन

एक ही शतर् पर,आप साऊल की बटेी मीकल को जो मरेी बीवी है मरेे घर पहुचँाएँ,
वरना मैं आपसे नहीं िमल ूगँा।”

14 दाऊद ने इशबोसत के पास भी क़ािसद भजेकर तक़ाज़ा िकया, “मझुे मरेी
बीवी मीकल िजससे शादी करने के ҅लए मैंने सौ िफ़҅लқस्तयों को मारा वापस कर
दें।”

15 इशबोसत मान गया। उसने हुक्म िदया िक मीकल को उसके मौजदूा शौहर
फ़लितयले िबन लसै से लकेर दाऊद को भजेा जाए।

16 लिेकन फ़लितयले उसे छोड़ना नहीं चाहता था। वह रोते रोत े बहूरीम तक
अपनी बीवी के पीछे चलता रहा। तब अिबनरै ने उससे कहा, “अब जाओ! वापस
चले जाओ!” तब वह वापस चला।
* 3:8 लफ़्ज़ी तरजमुा : कुЀे का सर
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17अिबनरै ने इसराईल के बज़ुगुИं स े भी बात की, “आप तो काफ़ी दरे से चाहते
हैं िक दाऊद आपका बादशाह बन जाए।

18अब क़दम उठाने का वक़्त आ गया ह!ै क्योंिक रब ने दाऊद से वादा िकया
ह,ै ‘अपने ख़ािदम दाऊद से मैं अपनी क़ौम इसराईल को िफ़҅लқस्तयों और बाक़ी
तमाम दशु्मनों के हाथ से बचाऊँगा’।”

19 यही बात अिबनरै ने िबनयमीन के बज़ुगुИं के पास जाकर भी की। इसके बाद
वह हबरून में दाऊद के पास आया तािक उसके सामने इसराईल और िबनयमीन के
बज़ुगुИं का फ़ैसला पशे करे।

20 बीस आदमी अिबनरै के साथ हबरून पहुचँ गए। उनका इस्तक़बाल करके
दाऊद ने िज़याफ़त की।

21 िफर अिबनरै ने दाऊद से कहा, “अब मझुे इजाज़त दें। मैं अपने आक़ा और
बादशाह के ҅लए तमाम इसराईल को जमा कर ल ूगँा तािक वह आपके साथ अहद
बाँधकर आपको अपना बादशाह बना लें। िफर आप उस परेू मलु्क पर हुकूमत करेंगे
िजस तरह आपका िदल चाहता ह।ै” िफर दाऊद ने अिबनरै को सलामती से रुख़सत
कर िदया।

अिबनरै को क़त्ल िकया जाता है
22थोड़ी दरे के बाद योआब दाऊद के आदिमयों के साथ िकसी लड़ाई से वापस

आया। उनके पास बहुत-सा लटूा हुआ माल था। लिेकन अिबनरै हबरून में दाऊद
के पास नहीं था, क्योंिक दाऊद ने उसे सलामती से रुख़सत कर िदया था।

23 जब योआब अपने आदिमयों के साथ शहर में दा҅ख़ल हुआ तो उसे इЀला
दी गई, “अिबनरै िबन नरै बादशाह के पास था, और बादशाह ने उसे सलामती से
रुख़सत कर िदया ह।ै”

24 योआब फ़ौरन बादशाह के पास गया और बोला, “आपने यह क्या िकया ह?ै
जब अिबनरै आपके पास आया तो आपने उसे क्यों सलामती से रुख़सत िकया?
अब उसे पकड़ने का मौक़ा जाता रहा ह।ै

25आप तो उसे जानते हैं। हक़ीक़त में वह इस҅लए आया िक आपको मनवाकर
आपके आने जाने और बाक़ी कामों के बारे में मालमूात हािसल करे।”

26 योआब ने दरबार से िनकलकर क़ािसदों को अिबनरै के पीछे भजे िदया।
वह अभी सफ़र करते करते सीरा के हौज़ पर से गज़ुर रहा था िक क़ािसद उसके
पास पहुचँ गए। उनकी दावत पर वह उनके साथ वापस गया। लिेकन बादशाह को
इसका इल्म न था।
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27जब अिबनरै दबुारा हबरून में दा҅ख़ल होने लगा तो योआब शहर के दरवाज़े
में उसका इस्तक़बाल करके उसे एक तरफ़ ले गया जसै े वह उसके साथ कोई
ख़िुफ़या बात करना चाहता हो। लिेकन अचानक उसने अपनी तलवार को िमयान
से खींचकर अिबनरै के पटे में घोंप िदया। इस तरह योआब ने अपने भाई असाहले
का बदला लकेर अिबनरै को मार डाला।

28जब दाऊद को इसकी इЀला िमली तो उसने एलान िकया, “मैं रब के सामने
क़सम खाता हू ँ िक बक़ुेसरू हू।ँ मरेा अिबनरै की मौत में हाथ नहीं था। इस नाते स े
मझु पर और मरेी बादशाही पर कभी भी इलज़ाम न लगाया जाए,

29क्योंिक योआबऔर उसके बाप का घराना क़ुसरूवार हैं। रब उसेऔर उसके
बाप के घराने को मनुािसब सज़ा द।े अब से अबद तक उस की हर नसल में कोई न
कोई हो िजसे ऐसे ज़ख़म लग जाएँ जो भर न पाएँ, िकसी को कोढ़ लग जाए, िकसी
को बसैा҅खयों की मदद से चलना पड़े, कोई ग़रैतबई मौत मर जाए, या िकसी को
ख़रुाक की मसुलसल कमी रह।े”

30यों योआबऔर उसके भाई अबीशै ने अपने भाई असाहले का बदला ҅लया।
उन्होंने अिबनरै को इस҅लए क़त्ल िकया िक उसने असाहले को िजबऊन के क़रीब
लड़ते वक़्त मौत के घाट उतार िदया था।

दाऊद अिबनरै का मातम करता है
31-32 दाऊद ने योआब और उसके सािथयों को हुक्म िदया, “अपने कपड़े

फाड़ दो और टाट ओढ़कर अिबनरै का मातम करो!” जनाज़े का बदंोबस्त हबरून
में िकया गया। दाऊद ख़दु जनाज़े के ऐन पीछे चला। क़̾ पर बादशाह ऊँचीआवाज़
से रो पड़ा,और बाक़ी सब लोग भी रोने लग।े

33 िफर दाऊद ने अिबनरै के बारे में मातमी गीत गाया,
34 “हाय, अिबनरै क्यों बदेीन की तरह मारा गया? तरेे हाथ बधँ े हुए न थ,े तरेे

पाँव ज़जंीरों में जकड़े हुए न थ।े िजस तरह कोई शरीरों के हाथ में आकर मर जाता
है उसी तरह त ू हलाक हुआ।”

तब तमाम लोग मज़ीद रोए।
35 दाऊद ने जनाज़े के िदन रोज़ा रखा। सबने िमन्नत की िक वह कुछ खाए,

लिेकन उसने क़सम खाकर कहा, “अल्लाह मझुे सख़्त सज़ा दे अगर मैं सरूज के
ग़रुूब होने स े पहले रोटी का एक टुकड़ा भी खा ल ू।ँ”
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36 बादशाह का यह रवयैा लोगों को बहुत पसदं आया। वसै े भी दाऊद का हर
अमल लोगों को पसदं आता था।

37 यों तमाम हािज़रीन बқल्क तमाम इसराई҅लयों ने जान ҅लया िक बादशाह
का अिबनरै को क़त्ल करने में हाथ न था।

38 दाऊद ने अपने दरबा҄रयों से कहा, “क्या आपको समझ नहीं आई िक
आज इसराईल का बड़ा सरूमा फ़ौत हुआ ह?ै

39 मझुे अभी अभी मसह करके बादशाह बनाया गया ह,ै इस҅लए मरेी इतनी
ताक़त नहीं िक ज़रूयाह के इन दो बटेों योआब और अबीशै को कं̲ोल करूँ। रब
उन्हें उनकी इस शरीर हरकत की मनुािसब सज़ा द!े”

4
इशबोसत को क़त्ल िकया जाता है

1जब साऊल के बटेे इशबोसत को इЀला िमली िक अिबनरै को हबरून में क़त्ल
िकया गया है तो वह िहम्मत हार गया,और तमाम इसराईल सख़्त घबरा गया।

2 इशबोसत के दो आदमी थे िजनके नाम बाना और रैकाब थ।े जब कभी
इशबोसत के फ़ौजी छापा मारने के ҅लए िनकलते तो यह दो भाई उन पर मक़ुरर्र थ।े
उनका बाप ҄रम्मोन िबनयमीन के क़बायली इलाक़े के शहर बरैोत का रहनवेाला
था। बरैोत भी िबनयमीन में शमुार िकया जाता ह,ै

3अगरचे उसके बािशदंों को िहजरत करके िजЀमै में बसना पड़ा जहाँ वह आज
तक परदसेी की हिैसयत से रहते हैं।

4 यनूतन का एक बटेा िज़दंा रह गया था िजसका नाम िमफ़ीबोसत था। पाँच
साल की उ̀ में य͒एल से ख़बर आई थी िक साऊल और यनूतन मारे गए हैं। तब
उस की आया उसे लकेर कहीं पनाह लनेे के ҅लए भाग गई थी। लिेकन जल्दी की
वजह से िमफ़ीबोसत िगरकर लगँड़ा हो गया था। उस वक़्त से उस की दोनों टाँगें
मफ़लजू थीं।

5 एक िदन ҄रम्मोन बरैोती के बटेे रैकाब और बाना दोपहर के वक़्त इशबोसत
के घर गए। गरमी उरूज पर थी, इस҅लए इशबोसत आराम कर रहा था।

6-7 दोनों आदमी यह बहाना पशे करके घर के अदंरूनी कमरे में गए िक हम
कुछ अनाज ले जाने के ҅लए आए हैं। जब इशबोसत के कमरे में पहुचँे तो वह
चारपाई पर लटेा सो रहा था। यह दखेकर उन्होंने उसके पटे में तलवार घोंप दी
और िफर उसका सर काटकर वहाँ स े सलामती से िनकल आए।
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परूी रात सफ़र करते करते वह द҄रयाए-यरदन की वादी में स े गज़ुरकर
8 हबरून पहुचँ गए। वहाँ उन्होंने दाऊद को इशबोसत का सर िदखाकर कहा,

“यह दखेें, साऊल के बटेे इशबोसत का सर। आपका दशु्मन साऊल बार बार
आपको मार दनेे की कोिशश करता रहा, लिेकन आज रब ने उससे और उस की
औलाद से आपका बदला ҅लया ह।ै”

दाऊद क़ाितलों को सज़ा दतेा है
9 लिेकन दाऊद ने जवाब िदया, “रब की हयात की क़सम िजसने िफ़ѧा दकेर

मझुे हर मसुीबत से बचाया ह,ै
10 िजस आदमी ने मझुे उस वक़्त िसक़लाज में साऊल की मौत की इЀला दी

वह भी समझता था िक मैं दाऊद को अच्छी ख़बर पहुचँा रहा हू।ँ लिेकन मैंने उसे
पकड़कर सज़ाए-मौत दे दी। यही था वह अ̯ जो उसे ऐसी ख़बर पहुचँाने के एवज़
िमला!

11अब तमु शरीर लोगों ने इससे बढ़कर िकया। तमुने बक़ुेसरू आदमी को उसके
अपने घर में उस की अपनी चारपाई पर क़त्ल कर िदया ह।ै तो क्या मरेा फ़ज़र् नहीं
िक तमुको इस क़त्ल की सज़ा दकेर तमु्हें मलु्क में से िमटा द ू?ँ”

12 दाऊद ने दोनों को मार दनेे का हुक्म िदया। उसके मलुािज़मों ने उन्हें मारकर
उनके हाथों और परैों को काट डाला और उनकी लाशों को हबरून के तालाब
के क़रीब कहीं लटका िदया। इशबोसत के सर को उन्होंने अिबनरै की क़̾ में
दफ़नाया।

5
दाऊद परेू इसराईल का बादशाह बन जाता है

1 उस वक़्त इसराईल के तमाम क़बीले हबरून में दाऊद के पास आएऔर कहा,
“हम आप ही की क़ौम और आप ही के ҄रश्तदेार हैं।

2माज़ी में भी जब साऊल बादशाह था तो आप ही फ़ौजी मिुहमों में इसराईल की
िक़यादत करते रह।े और रब ने आपसे वादा भी िकया है िक त ू मरेी क़ौम इसराईल
का चरवाहा बनकर उस पर हुकूमत करेगा।”

3जब इसराईल के तमाम बज़ुगुर् हबरून पहुचँे तो दाऊद बादशाह ने रब के हुज़रू
उनके साथ अहद बाँधा, और उन्होंने उसे मसह करके इसराईल का बादशाह बना
िदया।
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4 दाऊद 30 साल की उ̀ में बादशाह बन गया। उस की हुकूमत 40 साल तक
जारी रही।

5 पहले साढ़े सात साल वह िसफ़र् यहूदाह का बादशाह था और उसका दारुल-
हुकूमत हबरून रहा। बाक़ी 33 साल वह यरूशलम में रहकर यहूदाह और इसराईल
दोनों पर हुकूमत करता रहा।

दाऊद यरूशलम पर क़ब्ज़ा करता है
6 बादशाह बनने के बाद दाऊद अपने फ़ौिजयों के साथ यरूशलम गया तािक

उस पर हमला करे। वहाँ अब तक यबसूी आबाद थ।े दाऊद को दखेकर यबिूसयों ने
उसका मज़ाक़ उड़ाया, “आप हमारे शहर में कभी दा҅ख़ल नहीं हो पाएँग!े आपको
रोकने के ҅लए हमारे लगँड़े और अधंे काफ़ी हैं।” उन्हें परूा यक़ीन था िक दाऊद
शहर में िकसी भी तरीक़े से नहीं आ सकेगा।

7 तो भी दाऊद ने िसय्यनू के िक़ले पर क़ब्ज़ा कर ҅लया जो आजकल ‘दाऊद
का शहर’ कहलाता ह।ै

8 िजस िदन उन्होंने शहर पर हमला िकया उसने एलान िकया, “जो भी यबिूसयों
पर फ़तह पाना चाहे उसे पानी की सरंुग में से गज़ुरकर शहर में घसुना पड़ेगा तािक
उन लगँड़ों और अधंों को मारे िजनसे मरेी जान नफ़रत करती ह।ै” इस҅लए आज
तक कहा जाता ह,ै “लगँड़ों और अधंों को घर में जाने की इजाज़त नहीं।”

9 यरूशलम पर फ़तह पाने के बाद दाऊद िक़ले में रहने लगा। उसने उसे ‘दाऊद
का शहर’ क़रार िदया और उसके इदर्िगदर् शहर को बढ़ाने लगा। यह तामीरी काम
इदर्िगदर् के चबतूरों से शरुू हुआ और होते होते िक़ले तक पहुचँ गया।

10 यों दाऊद ज़ोर पकड़ता गया, क्योंिक रब्बलु-अफ़वाज उसके साथ था।
दाऊद की तरक़्क़ी

11 एक िदन सरू के बादशाह हीराम ने दाऊद के पास वफ़द भजेा। बढ़ई और
राज भी साथ थ।े उनके पास दवेदार की लकड़ी थी, और उन्होंने दाऊद के ҅लए
महल बना िदया।

12 यों दाऊद ने जान ҅लया िक रब ने मझुे इसराईल का बादशाह बनाकर मरेी
बादशाही अपनी क़ौम इसराईल की ख़ाितर सरफ़राज़ कर दी ह।ै

13 हबरून से यरूशलम में म ुतंिक़ल होने के बाद दाऊद ने मज़ीद बीिवयों और
दाश्ताओं से शादी की। नतीजे में यरूशलम में उसके कई बटेे-बे҄ टयाँ पदैा हुए।

14 जो बटेे वहाँ पदैा हुए वह यह थे : सम्मअु, सोबाब, नातन, सलुमेान,
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15 इबहार, इलीसअु, नफ़ज, यफ़ीअ,
16 इलीसमा, इ҅लयदा और इलीफ़लत।
िफ़҅लқस्तयों पर फ़तह

17जब िफ़҅लқस्तयों को इЀला िमली िक दाऊद को मसह करके इसराईल का
बादशाह बनाया गया है तो उन्होंने अपने फ़ौिजयों को इसराईल में भजे िदया तािक
उसे पकड़ लें। लिेकन दाऊद को पता चल गया, और उसने एक पहाड़ी िक़ले में
पनाह ले ली।

18 जब िफ़҅लस्ती इसराईल में पहुचँकर वादीए-रफ़ाईम में फैल गए
19 तो दाऊद ने रब से द҄रयाफ़्त िकया, “क्या मैं िफ़҅लқस्तयों पर हमला करू?ँ

क्या त ूमझुे उन पर फ़तह बख़्शगेा?” रब ने जवाब िदया, “हा,ँ उन पर हमला कर!
मैं उन्हें ज़रूर तरेे क़ब्ज़े में कर द ूगँा।”

20 चनुाँचे दाऊद अपने फ़ौिजयों को लकेर बाल-पराज़ीम गया। वहाँ उसने
िफ़҅लқस्तयों को िशकस्त दी। बाद में उसने गवाही दी, “िजतने ज़ोर से बदं के टटू
जाने पर पानी उससे फूट िनकलता है उतने ज़ोर से आज रब मरेे दखेते दखेते दशु्मन
की सफ़ों में से फूट िनकला ह।ै” चनुाँचे उस जगह का नाम बाल-पराज़ीम यानी
‘फूट िनकलने का मा҅लक’ पड़ गया।

21 िफ़҅लस्ती अपने बतु छोड़कर भाग गए, और वह दाऊद और उसके
आदिमयों के क़ब्ज़े में आ गए।

22 एक बार िफर िफ़҅लस्ती आकर वादीए-रफ़ाईम में फैल गए।
23 जब दाऊद ने रब से द҄रयाफ़्त िकया तो उसने जवाब िदया, “इस मरतबा

उनका सामना मत करना बқल्क उनके पीछे जाकर बका के दरख़्तों के सामने उन
पर हमला कर।

24जब उन दरख़्तों की चो҄टयों से क़दमों की चाप सनुाई दे तो ख़बरदार! यह
इसका इशारा होगा िक रब ख़दु तरेे आगे आगे चलकर िफ़҅लқस्तयों को मारने के
҅लए िनकल आया ह।ै”

25 दाऊद ने ऐसा ही िकया और नतीजे में िफ़҅लқस्तयों को िशकस्त दकेर
िजबऊन से लकेर जज़र तक उनका ताक़्क़ुब िकया।

6
दाऊद अहद का सदंक़ू यरूशलम में ले आता है
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1 एक बार िफर दाऊद ने इसराईल के चनुीदा आदिमयों को जमा िकया।
30,000 अफ़राद थ।े

2 उनके साथ िमलकर वह यहूदाह के बाला पहुचँ गया तािक अल्लाह का सदंक़ू
उठाकर यरूशलम ले जाएँ, वही सदंक़ू िजस पर रब्बलु-अफ़वाज के नाम का ठप्पा
लगा है और जहाँ वह सदंक़ू के ऊपर करूबी फ़҄रश्तों के दरिमयान तख़्तनशीन ह।ै

3-4 लोगों ने अल्लाह के सदंक़ू को पहाड़ी पर वाक़े अबीनदाब के घर से
िनकालकर एक नई बलैगाड़ी पर रख िदया,और अबीनदाब के दो बटेे उज़्ज़ा और
अ҅ख़यो उसे यरूशलम की तरफ़ ले जाने लग।े अ҅ख़यो गाड़ी के आगे आगे

5और दाऊद बाक़ी तमाम लोगों के साथ पीछे चल रहा था। सब रब के हुज़रू
परेू ज़ोर से ख़शुी मनाने और गीत गाने लग।े मख़ु्त҅लफ़ साज़ भी बजाए जा रहे थ।े
िफ़ज़ा िसतारों, सरोदों, दफ़ों, ख़जं҄रयों *और झाँझों की आवाज़ों से ग ूजँ उठी।

6 वह गदंमु गाहने की एक जगह पर पहुचँ गए िजसके मा҅लक का नाम नकोन
था। वहाँ बलै अचानक बकेाब ू हो गए। उज़्ज़ा ने जल्दी से अल्लाह का सदंक़ू
पकड़ ҅लया तािक वह िगर न जाए।

7 उसी लमहे रब का ग़ज़ब उस पर नािज़ल हुआ, क्योंिक उसने अल्लाह के
सदंक़ू को छूने की जरुर्त की थी। वहीं अल्लाह के सदंक़ू के पास ही उज़्ज़ा िगरकर
हलाक हो गया।

8 दाऊद को बड़ा रंज हुआ िक रब का ग़ज़ब उज़्ज़ा पर यों टटू पड़ा ह।ै उस
वक़्त से उस जगह का नाम परज़-उज़्ज़ा यानी ‘उज़्ज़ा पर टटू पड़ना’ ह।ै

9 उस िदन दाऊद को रब से ख़ौफ़ आया। उसने सोचा, “रब का सदंक़ू िकस
तरह मरेे पास पहुचँ सकेगा?”

10 चनुाँचे उसने फ़ैसला िकया िक हम रब का सदंक़ू यरूशलम नहीं ले जाएंगे
बқल्क उसे ओबदे-अदोम जाती के घर में महफ़ूज़ रखेंग।े

11 वहाँ वह तीन माह तक पड़ा रहा।
इन तीन महीनों के दौरान रब ने ओबदे-अदोम और उसके परेू घराने को बरकत

दी।
12 एक िदन दाऊद को इЀला दी गई, “जब से अल्लाह का सदंक़ू ओबदे-

अदोम के घर में है उस वक़्त से रब ने उसके घराने और उस की परूी िमलिकयत
* 6:5 इबरानी में इससे मरुाद झनुझनुे जसैा कोई साज़ ह।ै
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को बरकत दी ह।ै” यह सनुकर दाऊद ओबदे-अदोम के घर गया और ख़शुी मनाते
हुए अल्लाह के सदंक़ू को दाऊद के शहर ले आया।

13छः क़दमों के बाद दाऊद ने रब का सदंक़ू उठानवेालों को रोककर एक साँड
और एक मोटा-ताज़ा बछड़ा क़ुरबान िकया।

14 जब जलुसू आगे िनकला तो दाऊद परेू ज़ोर के साथ रब के हुज़रू नाचने
लगा। वह कतान का बालापोश पहने हुए था।

15 ख़शुी के नारे लगा लगाकर और नरिसगंे फँूक फँूककर दाऊद और तमाम
इसराईली रब का सदंक़ू यरूशलम ले आए।

16 रब का सदंक़ू दाऊद के शहर में दा҅ख़ल हुआ तो दाऊद की बीवी मीकल
िबतं साऊल ҅खड़की में से जलुसू को दखे रही थी। जब बादशाह रब के हुज़रू कूदता
और नाचता हुआ नज़र आया तो मीकल ने िदल में उसे हक़ीर जाना।

17 रब का सदंक़ू उस तबं ू के दरिमयान में रखा गया जो दाऊद ने उसके
҅लए लगवाया था। िफर दाऊद ने रब के हुज़रू भस्म होनवेाली और सलामती की
क़ुरबािनयाँ पशे कीं।

18 इसके बाद उसने क़ौम को रब्बलु-अफ़वाज के नाम से बरकत दकेर
19 हर इसराईली मदर् और औरत को एक रोटी, खजरू की एक ҄टक्की और

िकशिमश की एक ҄टक्की दे दी। िफर तमाम लोग अपने अपने घरों को वापस
चले गए।

20 दाऊद भी अपने घर लौटा तािक अपने ख़ानदान को बरकत दकेर सलाम
करे। वह अभी महल के अदंर नहीं पहुचँा था िक मीकल िनकलकर उससे िमलने
आई। उसने तज़ंन कहा, “वाह जी वाह। आज इसराईल का बादशाह िकतनी शान
के साथ लोगों को नज़र आया ह!ै अपने लोगों की लौंिडयों के सामने ही उसने
अपने कपड़े उतार िदए, िबलकुल उसी तरह िजस तरह गवँार करते हैं।”

21 दाऊद ने जवाब िदया, “मैं रब ही के हुज़रू नाच रहा था, िजसने आपके बाप
और उसके ख़ानदान को तकर् करके मझुे चनु ҅लया और इसराईल का बादशाह बना
िदया ह।ै उसी की ताज़ीम में मैं आइंदा भी नाच ूगँा।

22 हाँ, मैं इससे भी ज़्यादा ज़लील होने के ҅लए तयैार हू।ँ जहाँ तक लौंिडयों
का ताल्लक़ु ह,ै वह ज़रूर मरेी इज़्ज़त करेंगी।”

23 जीत-ेजी मीकल बऔेलाद रही।
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7
रब दाऊद से अबदी बादशाही का वादा करता है

1 दाऊद बादशाह सकूुन से अपने महल में रहने लगा, क्योंिक रब ने इदर्िगदर् के
दशु्मनों को उस पर हमला करने से रोक िदया था।

2 एक िदन दाऊद ने नातन नबी से बात की, “दखेें, मैं यहाँ दवेदार के महल
में रहता हू ँ जबिक अल्लाह का सदंक़ू अब तक तबं ू में पड़ा ह।ै यह मनुािसब नहीं
ह!ै”

3 नातन ने बादशाह की हौसलाअफ़्ज़ाई की, “जो कुछ भी आप करना चाहते
हैं वह करें। रब आपके साथ ह।ै”

4लिेकन उसी रात रब नातन से हमकलाम हुआ,
5 “मरेे ख़ािदम दाऊद के पास जाकर उसे बता दे िक रब फ़रमाता ह,ै ‘क्या त ू

मरेी ҄रहाइश के ҅लए मकान तामीर करेगा? हरिगज़ नहीं!
6आज तक मैं िकसी मकान में नहीं रहा। जब से मैं इसराई҅लयों को िमसर से

िनकाल लाया उस वक़्त से मैं ख़मैे में रहकर जगह बजगह िफरता रहा हू।ँ
7 िजस दौरान मैं तमाम इसराई҅लयों के साथ इधर-उधर िफरता रहा क्या मैंने

इसराईल के उन राहनमुाओं से कभी इस नाते स े िशकायत की िजन्हें मैंने अपनी
क़ौम की गल्लाबानी करने का हुक्म िदया था? क्या मैंने उनमें से िकसी से कहा
िक तमुने मरेे ҅लए दवेदार का घर क्यों नहीं बनाया?’

8 चनुाँचे मरेे ख़ािदम दाऊद को बता द,े ‘रब्बलु-अफ़वाज फ़रमाता है िक मैं
ही ने तझुे चरागाह में भड़ेों की गल्लाबानी करने स े फ़ा҄रग़ करके अपनी क़ौम
इसराईल का बादशाह बना िदया ह।ै

9जहाँ भी तनूे क़दम रखा वहाँ मैं तरेे साथ रहा हू।ँ तरेे दखेते दखेते मैंने तरेे तमाम
दशु्मनों को हलाक कर िदया ह।ै अब मैं तरेा नाम सरफ़राज़ कर द ूगँा, वह दिुनया
के सबसे अज़ीम आदिमयों के नामों के बराबर ही होगा।

10 और मैं अपनी क़ौम इसराईल के ҅लए एक वतन महुयैा करूँगा, पौदे की
तरह उन्हें यों लगा द ूगँा िक वह जड़ पकड़कर महफ़ूज़ रहेंगे और कभी बचेनै नहीं
होंग।े बदेीन क़ौमें उन्हें उस तरह नहीं दबाएँगी िजस तरह माज़ी में िकया करती
थीं,



2 समएुल 7:11 xvii 2 समएुल 7:21

11 उस वक़्त से जब मैं क़ौम पर क़ाज़ी मक़ुरर्र करता था। मैं तरेे दशु्मनों को
तझुसे दरू रखकर तझुे अमनो-अमान अता करूँगा। आज रब फ़रमाता है िक मैं ही
तरेे ҅लए घर बनाऊँगा।

12जब त ूबढ़ूा होकर कूचकर जाएगाऔरअपने बापदादा के साथआरामकरेगा
तो मैं तरेी जगह तरेे बटेों में स े एक को तख़्त पर िबठा द ूगँा। उस की बादशाही को
मैं मज़बतू बना द ूगँा।

13 वही मरेे नाम के ҅लए घर तामीर करेगा,और मैं उस की बादशाही का तख़्त
अबद तक क़ायम रख ूगँा।

14 मैं उसका बाप हूगँा,और वह मरेा बटेा होगा। जब कभी उससे ग़लती होगी
तो मैं उसे यों छड़ी से सज़ा द ूगँा िजस तरह इनसानी बाप अपने बटेे की तरिबयत
करता ह।ै

15लिेकन मरेी नज़रे-करम कभी उससे नहीं हटेगी। उसके साथ मैं वह सलुकू
नहीं करूँगा जो मैंने साऊल के साथ िकया जब उसे तरेे सामने स े हटा िदया।

16 तरेा घराना और तरेी बादशाही हमशेा मरेे हुज़रू क़ायम रहगेी, तरेा तख़्त हमशेा
मज़बतू रहगेा’।”

दाऊद की श ु̨ गज़ुारी
17 नातन ने दाऊद के पास जाकर उसे सब कुछ सनुाया जो रब ने उसे रोया में

बताया था।
18 तब दाऊद अहद के सदंक़ू के पास गया और रब के हुज़रू बठैकर दआु करने

लगा,
“ऐ रब क़ािदरे-मतुलक़, मैं कौन हू ँ और मरेा ख़ानदान क्या हिैसयत रखता है

िक तनूे मझुे यहाँ तक पहुचँाया ह?ै
19और अब ऐ रब क़ािदरे-मतुलक़, त ू मझुे और भी ज़्यादा अता करने को ह,ै

क्योंिक तनूे अपने ख़ािदम के घराने के मसु्तक़िबल के बारे में भी वादा िकया ह।ै
क्या त ूआम तौर पर इनसान के साथ ऐसा सलुकू करता ह?ै हरिगज़ नहीं!

20लिेकन मैं मज़ीद क्या कहू?ँ ऐ रब क़ािदरे-मतुलक़, त ू तो अपने ख़ािदम को
जानता ह।ै

21 तनूे अपने फ़रमान की ख़ाितर और अपनी मरज़ी के मतुािबक़ यह अज़ीम
काम करके अपने ख़ािदम को इЀला दी ह।ै
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22 ऐ रब क़ािदरे-मतुलक़, त ू िकतना अज़ीम ह!ै तझु जसैा कोई नहीं ह।ै हमने
अपने कानों से सनु ҅लया है िक तरेे िसवा कोई और ख़दुा नहीं ह।ै

23 दिुनया में कौन-सी क़ौम तरेी उम्मत इसराईल की मािनदं ह?ै तनूे इसी एक
क़ौम का िफ़ѧा दकेर उसे ग़लुामी से छुड़ाया और अपनी क़ौम बना ҅लया। तनूे
इसराईल के वास्ते बड़े और हबैतनाक काम करके अपने नाम की शोहरत फैला
दी। हमें िमसर से ҄रहा करके तनूे क़ौमों और उनके दवेताओं को हमारे आगे से
िनकाल िदया।

24 ऐ रब, त ू इसराईल को हमशेा के ҅लए अपनी क़ौम बनाकर उनका ख़दुा बन
गया ह।ै

25 चनुाँचे ऐ रब क़ािदरे-मतुलक़, जो बात तनूे अपने ख़ािदम और उसके घराने
के बारे में की है उसे अबद तक क़ायम रख और अपना वादा परूा कर।

26 तब तरेा नाम अबद तक मशहूर रहगेा और लोग तसलीम करेंगे िक रब्बलु-
अफ़वाज इसराईल का ख़दुा ह।ै िफर तरेे ख़ािदम दाऊद का घराना भी तरेे हुज़रू
क़ायम रहगेा।

27 ऐ रब्बलु-अफ़वाज, इसराईल के ख़दुा, तनूे अपने ख़ािदम के कान को इस
बात के ҅लए खोल िदया ह।ै त ू ही ने फ़रमाया, ‘मैं तरेे ҅लए घर तामीर करूँगा।’
िसफ़र् इसी ҅लए तरेे ख़ािदम ने यों तझुसे दआु करने की जरुर्त की ह।ै

28 ऐ रब क़ािदरे-मतुलक़, त ू ही ख़दुा ह,ै और तरेी ही बातों पर एतमाद िकया
जा सकता ह।ै तनूे अपने ख़ािदम से इन अच्छी चीज़ों का वादा िकया ह।ै

29 अब अपने ख़ािदम के घराने को बरकत दनेे पर राज़ी हो तािक वह हमशेा
तक तरेे हुज़रू क़ायम रह।े क्योंिक त ू ही ने यह फ़रमाया ह,ै और च ूिँक त ू ऐ रब
क़ािदरे-मतुलक़ ने बरकत दी है इस҅लए तरेे ख़ािदम का घराना अबद तक मबुारक
रहगेा।”

8
दाऊद की जगंें

1 िफर ऐसा वक़्तआया िक दाऊद ने िफ़҅लқस्तयों को िशकस्त दकेर उन्हें अपने
ताबे कर ҅लया और हुकूमत की बागडोर उनके हाथों से छीन ली।

2 उसने मोआिबयों पर भी फ़तह पाई। मोआबी क़ैिदयों की क़तार बनाकर उसने
उन्हें ज़मीन पर ҅लटा िदया। िफर रस्सी का टुकड़ा लकेर उसने क़तार का नाप
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҅लया। िजतने लोग रस्सी की लबंाई में आ गए वह एक गरुोह बन गए। यों दाऊद
ने लोगों को गरुोहों में तक़सीम िकया। िफर उसने गरुोहों के तीन िहस्से बनाकर दो
िहस्सों के सर क़लम िकए और एक िहस्से को िज़दंा छोड़ िदया। लिेकन िजतने
क़ैदी छूट गए वह दाऊद के ताबे रहकर उसे ख़राज दते े रह।े

3 दाऊद ने िशमाली शाम के शहर ज़ोबाह के बादशाह हददअज़र िबन रहोब को
भी हरा िदया जब हददअज़र द҄रयाए-फ़ुरात पर दबुारा क़ाब ू पाने के ҅लए िनकल
आया था।

4 दाऊद ने1,700 घड़ुसवारोंऔर 20,000 प्यादा िसपािहयों को िग҄रफ़्तार
कर ҅लया। रथों के 100 घोड़ों को उसने अपने ҅लए महफ़ूज़ रखा, जबिक
बािक़यों की उसने कोंचें काट दीं तािक वह आइंदा जगं के ҅लए इस्तमेाल न हो
सकें ।

5जब दिमश्क़ के अरामी बािशदंे ज़ोबाह के बादशाह हददअज़र की मदद करने
आए तो दाऊद ने उनके 22,000 अफ़राद हलाक कर िदए।

6 िफर उसने दिमश्क़ के इलाक़े में अपनी फ़ौजी चौिकयाँ क़ायम कीं। अरामी
उसके ताबे हो गए और उसे ख़राज दते े रह।े जहाँ भी दाऊद गया वहाँ रब ने उसे
कामयाबी बख़्शी।

7 सोने की जो ढालें हददअज़र के अफ़सरों के पास थीं उन्हें दाऊद यरूशलम
ले गया।

8 हददअज़र के दो शहरों बताह और बरेोती से उसने कसरत का पीतल छीन
҅लया।

9 जब हमात के बादशाह तईू को इЀला िमली िक दाऊद ने हददअज़र की परूी
फ़ौज पर फ़तह पाई है

10 तो उसने अपने बटेे यरूाम को दाऊद के पास भजेा तािक उसे सलाम कह।े
यरूाम ने दाऊद को हददअज़र पर फ़तह के ҅लए मबुारकबाद दी, क्योंिक हददअज़र
तईू का दशु्मन था, और उनके दरिमयान जगं रही थी। यरूाम ने दाऊद को सोन,े
चाँदी और पीतल के तोह्फ़े भी पशे िकए।

11 दाऊद ने यह चीज़ें रब के ҅लए मख़ससू कर दीं। जहाँ भी वह दसूरी क़ौमों
पर ग़ा҅लब आया वहाँ की सोना-चाँदी उसने रब के ҅लए मख़ससू कर दी।

12 यों अदोम, मोआब, अम्मोन, िफ҅लқस्तया, अमालीक़ और ज़ोबाह के
बादशाह हददअज़र िबन रहोब की सोना-चाँदी रब को पशे की गई।

13जब दाऊद ने नमक की वादी में अदोिमयों पर फ़तह पाई तो उस की शोहरत
मज़ीद फैल गई। उस जगं में दशु्मन के 18,000 अफ़राद हलाक हुए।
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14 दाऊद ने अदोम के परेू मलु्क में अपनी फ़ौजी चौिकयाँ क़ायम कीं, और
तमाम अदोमी दाऊद के ताबे हो गए। दाऊद जहाँ भी जाता रब उस की मदद करके
उसे फ़तह बख़्शता।

दाऊद के आला अफ़सर
15 िजतनी दरे दाऊद परेू इसराईल पर हुकूमत करता रहा उतनी दरे तक उसने

ध्यान िदया िक क़ौम के हर एक शख़्स को इनसाफ़ िमल जाए।
16 योआब िबन ज़रूयाह फ़ौज पर मक़ुरर्र था। यहूसफ़त िबन अख़ीलदू बादशाह

का मशुीरे-ख़ास था।
17 सदोक़ िबन अख़ीतबू और अख़ीम҅लक िबन अिबयातर इमाम थ।े िसरायाह

मीरम ुशंी था।
18 िबनायाह िबन यहोयदा दाऊद के ख़ास दस्ते बनाम करेतीओ-फ़लतेी का

कѮान था। दाऊद के बटेे इमाम थ।े

9
दाऊद यनूतन के बटेे पर महेरबानी करता है

1 एक िदन दाऊद पछूने लगा, “क्या साऊल के ख़ानदान का कोई फ़रद बच
गया ह?ै मैं यनूतन की ख़ाितर उस पर अपनी महेरबानी का इज़हार करना चाहता
हू।ँ”

2 एक आदमी को बलुाया गया जो साऊल के घराने का मलुािज़म था। उसका
नाम ज़ीबा था। दाऊद ने सवाल िकया, “क्या आप ज़ीबा हैं?” ज़ीबा ने जवाब
िदया, “जी,आपका ख़ािदम हािज़र ह।ै”

3 बादशाह ने द҄रयाफ़्त िकया, “क्या साऊल के ख़ानदान का कोई फ़रद िज़दंा
रह गया ह?ै मैं उस पर अल्लाह की महेरबानी का इज़हार करना चाहता हू।ँ” ज़ीबा
ने कहा, “यनूतन का एक बटेा अब तक िज़दंा ह।ै वह दोनों टाँगों से मफ़लजू ह।ै”

4 दाऊद ने पछूा, “वह कहाँ ह?ै” ज़ीबा ने जवाब िदया, “वह लो-िदबार में
मकीर िबन अқम्मयले के हाँ रहता ह।ै”

5 दाऊद ने उसे फ़ौरन दरबार में बलुा ҅लया।
6 यनूतन के िजस बटेे का िज़̨ ज़ीबा ने िकया वह िमफ़ीबोसत था। जब उसे

दाऊद के सामने लाया गया तो उसने म ुहँ के बल झकुकर उस की इज़्ज़त की।



2 समएुल 9:7 xxi 2 समएुल 10:2

दाऊद ने कहा, “िमफ़ीबोसत!” उसने जवाब िदया, “जी,आपका ख़ािदम हािज़र
ह।ै”

7 दाऊद बोला, “डरें मत। आज मैं आपके बाप यनूतन के साथ िकया हुआ वादा
परूा करके आप पर अपनी महेरबानी का इज़हार करना चाहता हू।ँ अब सनुें! मैं
आपको आपके दादा साऊल की तमाम ज़मीनें वापस कर दतेा हू।ँ इसके अलावा
मैं चाहता हू ँ िक आप रोज़ाना मरेे साथ खाना खाया करें।”

8 िमफ़ीबोसत ने दबुारा झकुकर बादशाह की ताज़ीम की, “मैं कौन हू ँ िक आप
मझु जसैे मरुदा कुЀे पर ध्यान दकेर ऐसी महेरबानी फ़रमाएँ!”

9 दाऊद ने साऊल के परुाने मलुािज़म ज़ीबा को बलुाकर उसे िहदायत दी, “मैंने
आपके मा҅लक के पोते को साऊल और उसके ख़ानदान की तमाम िमलिकयत दे
दी ह।ै

10अब आपकी िज़म्मादारी यह है िक आप अपने बटेों और नौकरों के साथ
उसके खतेों को सभँालें तािक उसका ख़ानदान ज़मीनों की पदैावार से गज़ुारा कर
सके। लिेकन िमफ़ीबोसत ख़दु यहाँ रहकर मरेे बटेों की तरह मरेे साथ खाना खाया
करेगा।” (ज़ीबा के 15 बटेे और 20 नौकर थ)े।

11ज़ीबा ने जवाब िदया, “मैं आपकी ҅ख़दमत में हािज़र हू।ँ जो भी हुक्म आप
देंगे मैं करने के ҅लए तयैार हू।ँ”

12-13 उस िदन से ज़ीबा के घराने के तमाम अफ़राद िमफ़ीबोसत के मलुािज़म
हो गए। िमफ़ीबोसत ख़दु जो दोनों टाँगों से मफ़लजू था यरूशलम में ҄रहाइशपज़ीर
हुआऔर रोज़ाना दाऊद बादशाह के साथ खाना खाता रहा। उसका एक छोटा बटेा
था िजसका नाम मीका था।

10
अम्मोनी दाऊद की बइेज़्ज़ती करते हैं

1 कुछ दरे के बाद अम्मोिनयों का बादशाह फ़ौत हुआ, और उसका बटेा हननू
तख़्तनशीन हुआ।

2 दाऊद ने सोचा, “नाहस ने हमशेा मझु पर महेरबानी की थी, इस҅लए अब
मैं भी उसके बटेे हननू पर महेरबानी करूँगा।” उसने बाप की वफ़ात का अफ़सोस
करने के ҅लए हननू के पास वफ़द भजेा।

लिेकन जब दाऊद के सफ़ीर अम्मोिनयों के दरबार में पहुचँ गए



2 समएुल 10:3 xxii 2 समएुल 10:11

3 तो उस मलु्क के बज़ुगुर् हननू बादशाह के कान में मनफ़ी बातें भरने लग,े “क्या
दाऊद ने इन आदिमयों को वाक़ई िसफ़र् इस҅लए भजेा है िक वह अफ़सोस करके
आपके बाप का एहतराम करें? हरिगज़ नहीं! यह िसफ़र् बहाना ह।ै असल में यह
जाससू हैं जो हमारे दारुल-हुकूमत के बारे में मालमूात हािसल करना चाहते हैं तािक
उस पर क़ब्ज़ा कर सकें ।”

4 चनुाँचे हननू ने दाऊद के आदिमयों को पकड़वाकर उनकी दािढ़यों का
आधा िहस्सा म ुडँवा िदया और उनके ҅लबास को कमर से लकेर पाँव तक काटकर
उतरवाया। इसी हालत में बादशाह ने उन्हें फ़ा҄रग़ कर िदया।

5 जब दाऊद को इसकी ख़बर िमली तो उसने अपने क़ािसदों को उनसे िमलने
के ҅लए भजेा तािक उन्हें बताएँ, “यरीहू में उस वक़्त तक ठहरे रहें जब तकआपकी
दािढ़याँ दबुारा बहाल न हो जाएँ।” क्योंिक वह अपनी दािढ़यों की वजह से बड़ी
शरिमदंगी महससू कर रहे थ।े

अम्मोिनयों से जगं
6अम्मोिनयों को ख़बू मालमू था िक इस हरकत से हम दाऊद के दशु्मन बन गए

हैं। इस҅लए उन्होंने िकराए पर कई जगहों से फ़ौजी तलब िकए। बतै-रहोब और
ज़ोबाह के 20,000अरामी प्यादा िसपाही, माका का बादशाह 1,000 फ़ौिजयों
समते और मलु्के-तोब के 12,000 िसपाही उनकी मदद करने आए।

7 जब दाऊद को इसका इल्म हुआ तो उसने योआब को परूी फ़ौज के साथ
उनका मक़ुाबला करने के ҅लए भजे िदया।

8अम्मोनी अपने दारुल-हुकूमत रब्बा से िनकलकर शहर के दरवाज़े के सामने
ही सफ़आरा हुए जबिक उनके अरामी इЀहादी ज़ोबाह और रहोब मलु्के-तोब और
माका के मदИं समते कुछ फ़ासले पर खलुे मदैान में खड़े हो गए।

9जब योआब ने जान ҅लया िक सामने और पीछे दोनों तरफ़ से हमले का ख़तरा
है तो उसने अपनी फ़ौज को दो िहस्सों में तक़सीम कर िदया। सबसेअच्छे फ़ौिजयों
के साथ वह ख़दु शाम के िसपािहयों से लड़ने के ҅लए तयैार हुआ।

10 बाक़ी आदिमयों को उसने अपने भाई अबीशै के हवाले कर िदया तािक वह
अम्मोिनयों से लड़ें।

11 एक दसूरे से अलग होने स े पहले योआब ने अबीशै से कहा, “अगर शाम
के फ़ौजी मझु पर ग़ा҅लब आने लगें तो मरेे पास आकर मरेी मदद करना। लिेकन
अगर आप अम्मोिनयों पर क़ाब ू न पा सकें तो मैं आकर आपकी मदद करूँगा।
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12 हौसला रखें! हम िदलरेी से अपनी क़ौम और अपने ख़दुा के शहरों के ҅लए
लड़ें। और रब वह कुछ होने दे जो उस की नज़र में ठीक ह।ै”

13 योआब ने अपनी फ़ौज के साथ शाम के फ़ौिजयों पर हमला िकया तो वह
उसके सामने स े भागने लग।े

14 यह दखेकर अम्मोनी अबीशै से फ़रार होकर शहर में दा҅ख़ल हुए। िफर
योआब अम्मोिनयों से लड़ने से बाज़ आया और यरूशलम वापस चला गया।

शाम के ҅ख़लाफ़ जगं
15 जब शाम के फ़ौिजयों को िशकस्त की बइेज़्ज़ती का एहसास हुआ तो वह

दबुारा जमा हो गए।
16 हददअज़र ने द҄रयाए-फ़ुरात के पार मसोपतुािमया में आबाद अरािमयों को

बलुाया तािक वह उस की मदद करें। िफर सब िहलाम पहुचँ गए। हददअज़र की
फ़ौज पर मक़ुरर्र अफ़सर सोबक उनकी राहनमुाई कर रहा था।

17 जब दाऊद को ख़बर िमली तो उसने इसराईल के तमाम लड़ने के क़ािबल
आदिमयों को जमा िकया और द҄रयाए-यरदन को पार करके िहलाम पहुचँ गया।
शाम के फ़ौजी सफ़आरा होकर इसराई҅लयों का मक़ुाबला करने लग।े

18लिेकन उन्हें दबुारा िशकस्त मानकर फ़रार होना पड़ा। इस दफ़ा उनके 700
रथबानों के अलावा 40,000 प्यादा िसपाही हलाक हुए। दाऊद ने फ़ौज के
कमाँडर सोबक को इतना ज़ख़मी कर िदया िक वह मदैान-ेजगं में हलाक हो गया।

19 जो अरामी बादशाह पहले हददअज़र के ताबे थे उन्होंने अब हार मानकर
इसराई҅लयों से सलुह कर ली और उनके ताबे हो गए। उस वक़्त से अरािमयों ने
अम्मोिनयों की मदद करने की िफर जरुर्त न की।

11
दाऊद और बत-सबा

1 बहार का मौसम आ गया, वह वक़्त जब बादशाह जगं के ҅लए िनकलते हैं।
दाऊद बादशाह ने भी अपने फ़ौिजयों को लड़ने के ҅लए भजे िदया। योआब की
राहनमुाई में उसके अफ़सरऔर परूी फ़ौज अम्मोिनयों से लड़ने के ҅लए रवाना हुए।
वह दशु्मन को तबाह करके दारुल-हुकूमत रब्बा का महुासरा करने लग।े दाऊद ख़दु
यरूशलम में रहा।
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2 एक िदन वह दोपहर के वक़्त सो गया। जब शाम के वक़्त जाग उठा तो महल
की छत पर टहलने लगा। अचानक उस की नज़र एक औरत पर पड़ी जो अपने
सहन में नहा रही थी। औरत िनहायत ख़बूसरूत थी।

3 दाऊद ने िकसी को उसके बारे में मालमूात हािसल करने के ҅लए भजे िदया।
वापस आकर उसने इЀला दी, “औरत का नाम बत-सबा ह।ै वह इ҅लयाम की बटेी
और ऊ҄रयाह िहЀी की बीवी ह।ै”

4 तब दाऊद ने क़ािसदों को बत-सबा के पास भजेा तािक उसे महल में ले
आएँ। औरत आई तो दाऊद उससे हमिबसतर हुआ। िफर बत-सबा अपने घर वापस
चली गई। (थोड़ी दरे पहले उसने वह रस्म अदा की थी िजसका तक़ाज़ा शरीअत
माहवारी के बाद करती है तािक औरत दबुारा पाक-साफ़ हो जाए)।

5 कुछ दरे के बाद उसे मालमू हुआ िक मरेा पाँव भारी हो गया ह।ै उसने दाऊद
को इЀला दी, “मरेा पाँव भारी हो गया ह।ै”

6 यह सनुते ही दाऊद ने योआब को पग़ैाम भजेा, “ऊ҄रयाह िहЀी को मरेे पास
भजे दें!” योआब ने उसे भजे िदया।

7जब ऊ҄रयाह दरबार में पहुचँा तो दाऊद ने उससे योआब और फ़ौज का हाल
मालमू िकया और पछूा िक जगं िकस तरह चल रही ह?ै

8 िफर उसने ऊ҄रयाह को बताया, “अब अपने घर जाएँ और पाँव धोकर आराम
करें।” ऊ҄रयाह अभी महल से दरू नहीं गया था िक एक मलुािज़म ने उसके पीछे
भागकर उसे बादशाह की तरफ़ से तोह्फ़ा िदया।

9लिेकन ऊ҄रयाह अपने घर न गया बқल्क रात के ҅लए बादशाह के महुािफ़ज़ों
के साथ ठहरा रहा जो महल के दरवाज़े के पास सोते थ।े

10 दाऊद को इस बात का पता चला तो उसने अगले िदन उसे दबुारा बलुाया।
उसने पछूा, “क्या बात ह?ै आप तो बड़ी दरू से आए हैं। आप अपने घर क्यों न
गए?”

11 ऊ҄रयाह ने जवाब िदया, “अहद का सदंक़ू और इसराईल और यहूदाह के
फ़ौजी झोंपिड़यों में रह रहे हैं। योआब और बादशाह के अफ़सर भी खलुे मदैान में
ठहरे हुए हैं तो क्या मनुािसब है िक मैं अपने घर जाकर आराम से खाऊँ िपय ूँ और
अपनी बीवी से हमिबसतर हो जाऊँ? हरिगज़ नहीं! आपकी हयात की क़सम, मैं
कभी ऐसा नहीं करूँगा।”
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12 दाऊद ने उसे कहा, “एक और िदन यहाँ ठहरें। कल मैं आपको वापस जाने
द ूगँा।” चनुाँचे ऊ҄रयाह एक और िदन यरूशलम में ठहरा रहा।

13 शाम के वक़्त दाऊद ने उसे खाने की दावत दी। उसने उसे इतनी मै िपलाई
िक ऊ҄रयाह नशे में धतु हो गया, लिेकन इस मरतबा भी वह अपने घर न गया
बқल्क दबुारा महल में महुािफ़ज़ों के साथ सो गया।

दाऊद ऊ҄रयाह को क़त्ल करवाता है
14अगले िदन सबुह दाऊद ने योआब को ख़त ҅लखकर ऊ҄रयाह के हाथ भजे

िदया।
15उसमें ҅लखा था, “ऊ҄रयाह को सबसेअगली सफ़ में खड़ा करें, जहाँ लड़ाई

सबसे सख़्त होती ह।ै िफर अचानक पीछे की तरफ़ हटकर उसेछोड़ दें तािक दशु्मन
उसे मार द।े”

16 यह पढ़कर योआब ने ऊ҄रयाह को एक ऐसी जगह पर खड़ा िकया िजसके
बारे में उसे इल्म था िक दशु्मन के सबसे ज़बरदस्त फ़ौजी वहाँ लड़ते हैं।

17जबअम्मोिनयों ने शहर से िनकलकर उन पर हमला िकया तो कुछ इसराईली
शहीद हुए। ऊ҄रयाह िहЀी भी उनमें शािमल था।

18 योआब ने लड़ाई की परूी ҄रपोटर् भजे दी।
19 दाऊद को यह पग़ैाम पहुचँानवेाले को उसने बताया, “जब आप बादशाह को

तफ़सील से लड़ाई का सारा िसलिसला सनुाएँगे
20 तो हो सकता है वह ग़सु्से होकर कह,े ‘आप शहर के इतने क़रीब क्यों गए?

क्या आपको मालमू न था िक दशु्मन फ़सील से तीर चलाएँग?े
21 क्या आपको याद नहीं िक क़दीम ज़माने में िजदौन के बटेे अबीम҅लक के

साथ क्या हुआ? तिैबज़ शहर में एक औरत ही ने उसे मार डाला। और वजह यह
थी िक वह िक़ले के इतने क़रीब आ गया था िक औरत दीवार पर से चक्की का
ऊपर का पाट उस पर फें क सकी। शहर की फ़सील के इस क़दर क़रीब लड़ने की
क्या ज़रूरत थी?’ अगर बादशाह आप पर ऐसे इलज़ामात लगाएँ तो जवाब में बस
इतना ही कह दनेा, ‘ऊ҄रयाह िहЀी भी मारा गया ह’ै।”

22क़ािसद रवाना हुआ। जब यरूशलम पहुचँा तो उसने दाऊद को योआब का
परूा पग़ैाम सनुा िदया,
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23“दशु्मन हमसे ज़्यादा ताक़तवर थ।े वह शहर से िनकलकर खलुे मदैान में हम
पर टटू पड़े। लिेकन हमने उनका सामना यों िकया िक वह पीछे हट गए, बқल्क
हमने उनका ताक़्क़ुब शहर के दरवाज़े तक िकया।

24लिेकन अफ़सोस िक िफर कुछ तीरअदंाज़ हम पर फ़सील पर से तीर बरसाने
लग।े आपके कुछ ख़ािदम खते आए और ऊ҄रयाह िहЀी भी उनमें शािमल ह।ै”

25 दाऊद ने जवाब िदया, “योआब को बता दनेा िक यह मामला आपको िहम्मत
हारने न द।े जगं तो ऐसी ही होती ह।ै कभी कोई यहाँ तलवार का लक़ुमा हो जाता
ह,ै कभी वहाँ। परेू अज़म के साथ शहर से जगं जारी रखकर उसे तबाह कर दें। यह
कहकर योआब की हौसलाअफ़्ज़ाई करें।”

26जब बत-सबा को इЀला िमली िक ऊ҄रयाह नहीं रहा तो उसने उसका मातम
िकया।

27 मातम का वक़्त परूा हुआ तो दाऊद ने उसे अपने घर बलुाकर उससे शादी
कर ली। िफर उसके बटेा पदैा हुआ।

लिेकन दाऊद की यह हरकत रब को िनहायत बरुी लगी।

12
नातन दाऊद को मजु҄रम ठहराता है

1 रब ने नातन नबी को दाऊद के पास भजे िदया। बादशाह के पास पहुचँकर
वह कहने लगा, “िकसी शहर में दो आदमी रहते थ।े एक अमीर था, दसूरा ग़रीब।

2अमीर की बहुत भड़े-बक҄रयाँ और गाय-बलै थ,े
3लिेकन ग़रीब के पास कुछ नहीं था, िसफ़र् भड़े की नन्ही-सी बच्ची जो उसने

ख़रीद रखी थी। ग़रीब उस की परव҄रश करता रहा,और वह घर में उसके बच्चों
के साथ साथ बड़ी होती गई। वह उस की प्लटे से खाती, उसके प्याले से पीती और
रात को उसके बाज़ओुं में सो जाती। ग़रज़ भड़े ग़रीब के ҅लए बटेी की-सी हिैसयत
रखती थी।

4 एक िदन अमीर के हाँ महेमान आया। जब उसके ҅लए खाना पकाना था तो
अमीर का िदल नहीं करता था िक अपने रेवड़ में से िकसी जानवर को ज़बह करे,
इस҅लए उसने ग़रीब आदमी से उस की नन्ही-सी भड़े लकेर उसे महेमान के ҅लए
तयैार िकया।”

5 यह सनुकर दाऊद को बड़ा ग़सु्सा आया। वह पकुारा, “रब की हयात की
क़सम, िजस आदमी ने यह िकया वह सज़ाए-मौत के लायक़ ह।ै
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6लािज़म है िक वह भड़े की बच्ची के एवज़ ग़रीब को भड़े के चार बच्चे द।े
यही उस की मनुािसब सज़ा ह,ै क्योंिक उसने ऐसी हरकत करके ग़रीब पर तरस न
खाया।”

7 नातन ने दाऊद से कहा, “आप ही वह आदमी हैं! रब इसराईल का ख़दुा
फ़रमाता ह,ै ‘मैंने तझुे मसह करके इसराईल का बादशाह बना िदया, और मैं ही ने
तझुे साऊल से महफ़ूज़ रखा।

8 साऊल का घराना उस की बीिवयों समते मैंने तझुे द े िदया। हाँ, परूा इसराईल
और यहूदाह भी तरेे तहत आ गए हैं। और अगर यह तरेे ҅लए कम होता तो मैं तझुे
मज़ीद दनेे के ҅लए भी तयैार होता।

9अब मझुे बता िक तनूे मरेी मरज़ी को हक़ीर जानकर ऐसी हरकत क्यों की
है िजससे मझुे नफ़रत ह?ै तनूे ऊ҄रयाह िहЀी को क़त्ल करवा के उस की बीवी
को छीन ҅लया ह।ै हाँ, त ू क़ाितल ह,ै क्योंिक तनूे हुक्म िदया िक ऊ҄रयाह को
अम्मोिनयों से लड़ते लड़ते मरवाना ह।ै

10च ूिँक तनूे मझुे हक़ीर जानकर ऊ҄रयाह िहЀी की बीवी को उससे छीन ҅लया
इस҅लए आइंदा तलवार तरेे घराने स े नहीं हटेगी।’

11 रब फ़रमाता ह,ै ‘मैं होने द ूगँा िक तरेे अपने ख़ानदान में स े मसुीबत तझु पर
आएगी। तरेे दखेते दखेते मैं तरेी बीिवयों को तझुसे छीनकर तरेे क़रीब के आदमी
के हवाले कर द ूगँा,और वह अलािनया उनसे हमिबसतर होगा।

12 तनूे चपुके से गनुाह िकया, लिेकन जो कुछ मैं जवाब में होने द ूगँा वह
अलािनया और परेू इसराईल के दखेते दखेते होगा’।”

13 तब दाऊद ने इक़रार िकया, “मैंने रब का गनुाह िकया ह।ै” नातन ने जवाब
िदया, “रब ने आपको मआुफ़ कर िदया है और आप नहीं मरेंग।े

14 लिेकन इस हरकत से आपने रब के दशु्मनों को कुफ़र बकने का मौक़ा
फ़राहम िकया ह,ै इस҅लए बत-सबा से होनवेाला बटेा मर जाएगा।”

15 तब नातन अपने घर चला गया।

दाऊद का बटेा मर जाता है
िफर रब ने बत-सबा के बटेे को छू िदया,और वह सख़्त बीमार हो गया।
16 दाऊद ने अल्लाह से इलतमास की िक बच्चे को बचने द।े रोज़ा रखकर वह

रात के वक़्त नगंे फ़शर् पर सोने लगा।
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17घर के बज़ुगुर् उसके इदर्िगदर् खड़े कोिशश करते रहे िक वह फ़शर् से उठ जाए,
लिेकन बफ़ेायदा। वह उनके साथ खाने के ҅लए भी तयैार नहीं था।

18 सातवें िदन बटेा फ़ौत हो गया। दाऊद के मलुािज़मों ने उसे ख़बर पहुचँाने
की जरुर्त न की, क्योंिक उन्होंने सोचा, “जब बच्चा अभी िज़दंा था तो हमने उसे
समझाने की कोिशश की, लिेकन उसने हमारी एक भी न सनुी। अब अगर बच्चे
की मौत की ख़बर दें तो ख़तरा है िक वह कोई नक़ुसानदहे क़दम उठाए।”

19 लिेकन दाऊद ने दखेा िक मलुािज़म धीमी आवाज़ में एक दसूरे से बात कर
रहे हैं। उसने पछूा, “क्या बटेा मर गया ह?ै” उन्होंने जवाब िदया, “जी, वह मर
गया ह।ै”

20यह सनुकर दाऊद फ़शर् पर से उठ गया। वह नहाया और िजस्म को ख़शुबदूार
तले से मलकर साफ़ कपड़े पहन ҅लए। िफर उसने रब के घर में जाकर उस की
परқस्तश की। इसके बाद वह महल में वापस गया और खाना मगँवाकर खाया।

21 उसके मलुािज़म हरैान हुए और बोल,े “जब बच्चा िज़दंा था तो आप रोज़ा
रखकर रोते रह।े अब बच्चा जान-बहक़ हो गया है तो आप उठकर दबुारा खाना
खा रहे हैं। क्या वजह ह?ै”

22 दाऊद ने जवाब िदया, “जब तक बच्चा िज़दंा था तो मैं रोज़ा रखकर रोता
रहा। ख़याल यह था िक शायद रब मझु पर रहम करके उसे िज़दंा छोड़ द।े

23लिेकन जब वह कूच कर गया है तो अब रोज़ा रखने का क्या फ़ायदा? क्या
मैं इससे उसे वापस ला सकता हू?ँ हरिगज़ नहीं! एक िदन मैं ख़दु ही उसके पास
पहुचँ ूगँा। लिेकन उसका यहाँ मरेे पास वापस आना नाममुिकन ह।ै”

24 िफर दाऊद ने अपनी बीवी बत-सबा के पास जाकर उसे तसल्ली दी और
उससे हमिबसतर हुआ। तब उसके एक और बटेा पदैा हुआ। दाऊद ने उसका नाम
सलुमेान यानी अमनपसदं रखा। यह बच्चा रब को प्यारा था,

25 इस҅लए उसने नातन नबी की मा҄रफ़त इЀला दी िक उसका नाम यदीिदयाह
यानी ‘रब को प्यारा’ रखा जाए।

रब्बा शहर पर फ़तह
26अब तक योआब अम्मोनी दारुल-हुकूमत रब्बा का महुासरा िकए हुए था।

िफर वह शहर के एक िहस्से बनाम ‘शाही शहर’ पर क़ब्ज़ा करने में कामयाब हो
गया।

27उसने दाऊद को इЀला दी, “मैंने रब्बा पर हमला करके उस जगह पर क़ब्ज़ा
कर ҅लया है जहाँ पानी दस्तयाब ह।ै
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28 चनुाँचे अब फ़ौज के बाक़ी अफ़राद को लाकर ख़दु शहर पर क़ब्ज़ा कर
लें। वरना लोग समझेंगे िक मैं ही शहर का फ़ातहे हू।ँ”

29चनुाँचे दाऊद फ़ौज के बाक़ी अफ़राद को लकेर रब्बा पहुचँा। जब शहर पर
हमला िकया तो वह उसके क़ब्ज़े में आ गया।

30 दाऊद ने हननू बादशाह का ताज उसके सर से उतारकर अपने सर पर रख
҅लया। सोने के इस ताज का वज़न 34 िकलो̪ाम था, और उसमें एक बशेक़ीमत
जौहर जड़ा हुआ था। दाऊद ने शहर से बहुत-सा लटूा हुआ माल लकेर

31 उसके बािशदंों को ग़लुाम बना ҅लया। उन्हें पत्थर काटने की आ҄रया,ँ लोहे
की कुदालें और कुल्हािड़याँ दी गईं तािक वह मज़दरूी करें और भъों पर काम करें।
यही सलुकू बाक़ी अम्मोनी शहरों के बािशदंों के साथ भी िकया गया।

जगं के इқख़्तताम पर दाऊद परूी फ़ौज के साथ यरूशलम लौट आया।

13
तमर की इसमतदरी

1 दाऊद के बटेे अबीसलमू की ख़बूसरूत बहन थी िजसका नाम तमर था। उसका
सौतलेा भाई अमनोन तमर से शदीद महुब्बत करने लगा।

2 वह तमर को इतनी िशѣत से चाहने लगा िक रंिजश के बाइस बीमार हो गया,
क्योंिक तमर कँुवारी थी,और अमनोन को उसके क़रीब आने का कोई रास्ता नज़र
न आया।

3अमनोन का एक दोस्त था िजसका नाम यनूदब था। वह दाऊद के भाई िसमआ
का बटेा था और बड़ा ज़हीन था।

4 उसने अमनोन से पछूा, “बादशाह के बटेे, क्या मसला ह?ै रोज़ बरोज़ आप
ज़्यादा बझुे हुए नज़र आ रहे हैं। क्या आप मझुे नहीं बताएँगे िक बात क्या ह?ै”
अमनोन बोला, “मैं अबीसलमू की बहन तमर से शदीद महुब्बत करता हू।ँ”

5 यनूदब ने अपने दोस्त को मशवरा िदया, “िबस्तर पर लटे जाएँ और ऐसा
ज़ािहर करें गोया बीमार हैं। जब आपके वा҅लद आपका हाल पछूने आएँगे तो उनसे
दरख़ास्त करना, ‘मरेी बहन तमर आकर मझुे मरीज़ों का खाना ҅खलाए। वह मरेे
सामने खाना तयैार करे तािक मैं उसे दखेकर उसके हाथ से खाना खाऊँ’।”

6 चनुाँचे अमनोन ने िबस्तर पर लटेकर बीमार होने का बहाना िकया। जब
बादशाह उसका हाल पछूने आया तो अमनोन ने गज़ुा҄रश की, “मरेी बहन तमर मरेे
पास आए और मरेे सामने मरीज़ों का खाना बनाकर मझुे अपने हाथ से ҅खलाए।”
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7 दाऊद ने तमर को इЀला दी, “आपका भाई अमनोन बीमार ह।ै उसके पास
जाकर उसके ҅लए मरीज़ों का खाना तयैार करें।”

8 तमर ने अमनोन के पास आकर उस की मौजदूगी में मदैा ग ूधँा और खाना
तयैार करके पकाया। अमनोन िबस्तर पर लटेा उसे दखेता रहा।

9जब खाना पक गया तो तमर ने उसेअमनोन के पास लाकर पशे िकया। लिेकन
उसने खाने स े इनकार कर िदया। उसने हुक्म िदया, “तमाम नौकर कमरे से बाहर
िनकल जाएँ!” जब सब चले गए

10 तो उसने तमर से कहा, “खाने को मरेे सोने के कमरे में ले आएँ तािक मैं
आपके हाथ से खा सकँू।” तमर खाने को लकेर सोने के कमरे में अपने भाई के
पास आई।

11 जब वह उसे खाना ҅खलाने लगी तो अमनोन ने उसे पकड़कर कहा, “आ
मरेी बहन, मरेे साथ हमिबसतर हो!”

12 वह पकुारी, “नहीं, मरेे भाई! मरेी इसमतदरी न करें। ऐसा अमल इसराईल
में मना ह।ै ऐसी बदेीन हरकत मत करना!

13 और ऐसी बहेुरमती के बाद मैं कहाँ जाऊँ? जहाँ तक आपका ताल्लक़ु
है इसराईल में आपकी बरुी तरह बदनामी हो जाएगी, और सब समझेंगे िक आप
िनहायत शरीर आदमी हैं। आप बादशाह से बात क्यों नहीं करत?े यक़ीनन वह
आपको मझुसे शादी करने स े नहीं रोकें ग।े”

14लिेकन अमनोन ने उस की न सनुी बқल्क उसे पकड़कर उस की इसमतदरी
की।

15लिेकन िफर अचानक उस की महुब्बत सख़्त नफ़रत में बदल गई। पहले तो
वह तमर से शदीद महुब्बत करता था, लिेकन अब वह इससे बढ़कर उससे नफ़रत
करने लगा। उसने हुक्म िदया, “उठ, दफ़ा हो जा!”

16 तमर ने इलतमास की, “हाय, ऐसा मत करना। अगर आप मझुे िनकालेंगे
तो यह पहले गनुाह से ज़्यादा सगंीन जमुर् होगा।” लिेकन अमनोन उस की सनुने के
҅लए तयैार न था।

17 उसने अपने नौकर को बलुाकर हुक्म िदया, “इस औरत को यहाँ स े िनकाल
दो और इसके पीछे दरवाज़ा बदं करके कंुडी लगाओ!”

18 नौकर तमर को बाहर ले गया और िफर उसके पीछे दरवाज़ा बदं करके कंुडी
लगा दी।
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तमर एक लबंे बाज़ओुंवाला ͠ाक पहने हुए थी। बादशाह की तमाम कँुवारी
बे҄ टयाँ यही ҅लबास पहना करती थीं।

19 बड़ी रंिजश के आलम में उसने अपना यह ҅लबास फाड़कर अपने सर पर
राख डाल ली। िफर अपना हाथ सर पर रखकर वह चीख़ती-िचल्लाती वहाँ स े
चली गई।

20जब घर पहुचँ गई तो अबीसलमू ने उससे पछूा, “मरेी बहन, क्या अमनोन ने
आपसे ज़्यादती की ह?ै अब ख़ामोश हो जाएँ। वह तो आपका भाई ह।ै इस मामले
को हद से ज़्यादा अहिमयत मत दनेा।” उस वक़्त से तमर अकेली ही अपने भाई
अबीसलमू के घर में रही।

21 जब दाऊद को इस वािक़ये की ख़बर िमली तो उसे सख़्त ग़सु्सा आया।
22अबीसलमू ने अमनोन से एक भी बात न की। न उसने उस पर कोई इलज़ाम

लगाया, न कोई अच्छी बात की, क्योंिक तमर की इसमतदरी की वजह से वह
अपने भाई से सख़्त नफ़रत करने लगा था।

अबीसलमू का इंतक़ाम
23 दो साल गज़ुर गए। अबीसलमू की भड़ेें इफ़राईम के क़रीब के बाल-हसरू

में लाई गईं तािक उनके बाल कतरे जाएँ। इस मौक़े पर अबीसलमू ने बादशाह के
तमाम बटेों को दावत दी िक वह वहाँ िज़याफ़त में शरीक हों।

24 वह दाऊद बादशाह के पास भी गया और कहा, “इन िदनों में मैं अपनी भड़ेों
के बाल कतरा रहा हू।ँ बादशाह और उनके अफ़सरों को भी मरेे साथ ख़शुी मनाने
की दावत ह।ै”

25लिेकन दाऊद ने इनकार िकया, “नहीं, मरेे बटेे, हम सब तो नहीं आ सकत।े
इतने लोग आपके ҅लए बोझ का बाइस बन जाएंग।े” अबीसलमू बहुत इसरार करता
रहा, लिेकन दाऊद ने दावत को क़बलू न िकया बқल्क उसे बरकत दकेर रुख़सत
करना चाहता था।

26आ҅ख़रकार अबीसलमू ने दरख़ास्त की, “अगर आप हमारे साथ जा न सकें
तो िफर कम अज़ कम मरेे भाई अमनोन को आने दें।” बादशाह ने पछूा, “ख़ासकर
अमनोन को क्यों?”

27लिेकन अबीसलमू इतना ज़ोर दतेा रहा िक दाऊद ने अमनोन को बाक़ी बटेों
समते बाल-हसरू जाने की इजाज़त दे दी।

28 िज़याफ़त से पहले अबीसलमू ने अपने मलुािज़मों को हुक्म िदया, “सनुें!
जब अमनोन मै पी पीकर ख़शु हो जाएगा तो मैं आपको अमनोन को मारने का हुक्म
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द ूगँा। िफर आपको उसे मार डालना ह।ै डरें मत, क्योंिक मैं ही ने आपको यह हुक्म
िदया ह।ै मज़बतू और िदलरे हों!”

29 मलुािज़मों ने ऐसा ही िकया। उन्होंने अमनोन को मार डाला। यह दखेकर
बादशाह के दसूरे बटेे उठकर अपने ख़च्चरों पर सवार हुए और भाग गए।

30 वह अभी रास्ते में ही थे िक अफ़वाह दाऊद तक पहुचँी, “अबीसलमू ने
आपके तमाम बटेों को क़त्ल कर िदया ह।ै एक भी नहीं बचा।”

31 बादशाह उठा और अपने कपड़े फाड़कर फ़शर् पर लटे गया। उसके दरबारी
भी दखु में अपने कपड़े फाड़ फाड़कर उसके पास खड़े रह।े

32 िफर दाऊद का भतीजा यनूदब बोल उठा, “मरेे आक़ा, आप न सोचें िक
उन्होंने तमाम शहज़ादों को मार डाला ह।ै िसफ़र् अमनोन मर गया होगा, क्योंिक
जब से उसने तमर की इसमतदरी की उस वक़्त से अबीसलमू का यही इरादा था।

33 ҅लहाज़ा इस ख़बर को इतनी अहिमयत न दें िक तमाम बटेे हलाक हुए हैं।
िसफ़र् अमनोन मर गया होगा।”

34 इतने में अबीसलमू फ़रार हो गया था। िफर यरूशलम की फ़सील पर खड़े
पहरेदार ने अचानक दखेा िक मग़҄रब से लोगों का बड़ा गरुोह शहर की तरफ़ बढ़
रहा ह।ै वह पहाड़ी के दामन में चले आ रहे थ।े

35 तब यनूदब ने बादशाह से कहा, “लो, बादशाह के बटेे आ रहे हैं, िजस तरह
आपके ख़ािदम ने कहा था।”

36 वह अभी अपनी बात ख़त्म कर ही रहा था िक शहज़ादे अदंर आए और
ख़बू रो पड़े। बादशाह और उसके अफ़सर भी रोने लग।े

37 दाऊद बड़ी दरे तक अमनोन का मातम करता रहा। लिेकन अबीसलमू ने
फ़रार होकर जसरू के बादशाह तलमी िबन अम्मीहूद के पास पनाह ली जो उसका
नाना था।

38 वहाँ वह तीन साल तक रहा।
39 िफर एक वक़्त आ गया िक दाऊद का अमनोन के ҅लए दखु दरू हो गया,

और उसका अबीसलमू पर ग़सु्सा थम गया।

14
योआब अबीसलमू की िसफ़ा҄रश करता है

1 योआब िबन ज़रूयाह को मालमू हुआ िक बादशाह अपने बटेे अबीसलमू को
चाहता ह,ै
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2 इस҅लए उसने तक़ुअ से एक दािनशमदं औरत को बलुाया। योआब ने उसे
िहदायत दी, “मातम का रूप भरें जसै े आप दरे से िकसी का मातम कर रही हों।
मातम के कपड़े पहनकर ख़शुबदूार तले मत लगाना।

3 बादशाह के पास जाकर उससे बात करें।” िफर योआब ने औरत को लफ़्ज़
बलफ़्ज़ वह कुछ िसखाया जो उसे बादशाह को बताना था।

4 दाऊद के दरबार में आकर औरत ने औंधे म ुहँ झकुकर इलतमास की, “ऐ
बादशाह, मरेी मदद करें!”

5 दाऊद ने द҄रयाफ़्त िकया, “क्या मसला ह?ै” औरत ने जवाब िदया, “मैं
बवेा हू,ँ मरेा शौहर फ़ौत हो गया ह।ै

6और मरेे दो बटेे थ।े एक िदन वह बाहर खते में एक दसूरे से उलझ पड़े। और
च ूिँक कोई मौजदू नहीं था जो दोनों को अलग करता इस҅लए एक ने दसूरे को मार
डाला।

7उस वक़्त से परूा कंुबा मरेे ҅ख़लाफ़ उठ खड़ा हुआ ह।ै वह तक़ाज़ा करते हैं िक
मैं अपने बटेे को उनके हवाले करूँ। वह कहते हैं, ‘उसने अपने भाई को मार िदया
ह,ै इस҅लए हम बदले में उसे सज़ाए-मौत देंग।े इस तरह वा҄रस भी नहीं रहगेा।’
यों वह मरेी उम्मीद की आ҅ख़री िकरण को ख़त्म करना चाहते हैं। क्योंिक अगर
मरेा यह बटेा भी मर जाए तो मरेे शौहर का नाम क़ायम नहीं रहगेा, और उसका
ख़ानदान रूए-ज़मीन पर से िमट जाएगा।”

8 बादशाह ने औरत से कहा, “अपने घर चली जाएँ और िफ़कर न करें। मैं
मामला हल कर द ूगँा।”

9 लिेकन औरत ने गज़ुा҄रश की, “ऐ बादशाह, डर है िक लोग िफर भी मझुे
मजु҄रम ठहराएँगे अगर मरेे बटेे को सज़ाए-मौत न दी जाए।आप पर तो वह इलज़ाम
नहीं लगाएँग।े”

10 दाऊद ने इसरार िकया, “अगर कोई आपको तगं करे तो उसे मरेे पास ले
आएँ। िफर वह आइंदा आपको नहीं सताएगा!”

11औरत को तसल्ली न हुई। उसने गज़ुा҄रश की, “ऐ बादशाह, बराह-ेकरम
रब अपने ख़दुा की क़सम खाएँ िक आप िकसी को भी मौत का बदला नहीं लनेे
देंग।े वरना नक़ुसान में इज़ाफ़ा होगा और मरेा दसूरा बटेा भी हलाक हो जाएगा।”
दाऊद ने जवाब िदया, “रब की हयात की क़सम, आपके बटेे का एक बाल भी
बीका नहीं होगा।”
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12 िफर औरत असल बात पर आ गई, “मरेे आक़ा, बराह-ेकरम अपनी ख़ािदमा
को एक और बात करने की इजाज़त दें।” बादशाह बोला, “करें बात।”

13 तब औरत ने कहा, “आप ख़दु क्यों अल्लाह की क़ौम के ҅ख़लाफ़ ऐसा
इरादा रखते हैं िजसेआपने अभी अभी ग़लत क़रार िदया ह?ै आपने ख़दु फ़रमाया है
िक यह ठीक नहीं,और यों आपने अपने आपको ही मजु҄रम ठहराया ह।ै क्योंिक
आपने अपने बटेे को रѣ करके उसे वापस आने नहीं िदया।

14 बशेक हम सबको िकसी वक़्त मरना ह।ै हम सब ज़मीन पर उंडलेे गए पानी
की मािनदं हैं िजसे ज़मीन जज़ब कर लतेी है और जो दबुारा जमा नहीं िकया जा
सकता। लिेकन अल्लाह हमारी िज़दंगी को िबलावजह िमटा नहीं दतेा बқल्क ऐसे
मनसबूे तयैार रखता है िजनके ज़रीए मरददू शख़्स भी उसके पास वापस आ सके
और उससे दरू न रह।े

15 ऐ बादशाह मरेे आक़ा, मैं इस वक़्त इस҅लए आपके हुज़रू आई हू ँ िक मरेे
लोग मझुे डराने की कोिशश कर रहे हैं। मैंने सोचा, मैं बादशाह से बात करने की
जरुर्त करूँगी, शायद वह मरेी सनुें

16और मझुे उस आदमी से बचाएँ जो मझुे और मरेे बटेे को उस मौरूसी ज़मीन
से महरूम रखना चाहता है जो अल्लाह ने हमें दे दी ह।ै

17 ख़याल यह था िक अगर बादशाह मामला हल कर दें तो िफर मझुे दबुारा
सकूुन िमलगेा, क्योंिकआपअच्छीऔर बरुी बातों का इқम्तयाज़ करने में अल्लाह
के फ़҄रश्ते जसै े हैं। रब आपका ख़दुा आपके साथ हो।”

18 यह सब कुछ सनुकर दाऊद बोल उठा, “अब मझुे एक बात बताएँ। इसका
सहीह जवाब दें।” औरत ने जवाब िदया, “जी मरेे आक़ा, बात फ़रमाइए।” दाऊद
ने पछूा, “क्या योआब ने आपसे यह काम करवाया?”

19 औरत पकुारी, “बादशाह की हयात की क़सम, जो कुछ भी मरेे आक़ा
फ़रमाते हैं वह िनशाने पर लग जाता ह,ै ख़ाह बदंा बाईं या दाईं तरफ़ हटने की
कोिशश क्यों न करे। जी हाँ, आपके ख़ािदम योआब ने मझुे आपके हुज़रू भजे
िदया। उसने मझुे लफ़्ज़ बलफ़्ज़ सब कुछ बताया जो मझुे आपको अज़र् करना था,

20क्योंिक वहआपको यह बात बराह-ेरास्त नहीं पशे करना चाहता था। लिेकन
मरेे आक़ा को अल्लाह के फ़҄रश्ते की-सी िहकमत हािसल ह।ै जो कुछ भी मलु्क
में वक़ूु में आता है उसका आपको पता चल जाता ह।ै”

अबीसलमू की वापसी
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21 दाऊद ने योआब को बलुाकर उससे कहा, “ठीक ह,ै मैं आपकी दरख़ास्त
परूी करूँगा। जाएँ, मरेे बटेे अबीसलमू को वापस ले आएँ।”

22 योआब औंधे म ुहँ झकु गया और बोला, “रब बादशाह को बरकत द!े मरेे
आक़ा, आज मझुे मालमू हुआ है िक मैं आपको मज़ंरू हू,ँ क्योंिक आपने अपने
ख़ािदम की दरख़ास्त को परूा िकया ह।ै”

23 योआब रवाना होकर जसरू चला गया और वहाँ स े अबीसलमू को वापस
लाया।

24लिेकन जब वह यरूशलम पहुचँे तो बादशाह ने हुक्म िदया, “उसे अपने घर
में रहने की इजाज़त ह,ै लिेकन वह कभी मझुे नज़र न आए।” चनुाँचे अबीसलमू
अपने घर में दबुारा रहने लगा, लिेकन बादशाह से कभी मलुाक़ात न हो सकी।

25 परेू इसराईल में अबीसलमू जसैा ख़बूसरूत आदमी नहीं था। सब उस की
ख़ास तारीफ़ करते थ,े क्योंिक सर से लकेर पाँव तक उसमें कोई नक़ु्स नज़र नहीं
आता था।

26 साल में वह एक ही मरतबा अपने बाल कटवाता था, क्योंिक इतने में उसके
बाल हद से ज़्यादा वज़नी हो जाते थ।े जब उन्हें तोला जाता तो उनका वज़न तक़रीबन
सवा दो िकलो̪ाम होता था।

27अबीसलमू के तीन बटेे और एक बटेी थी। बटेी का नाम तमर था और वह
िनहायत ख़बूसरूत थी।

28 दो साल गज़ुर गए, िफर भी अबीसलमू को बादशाह से िमलने की इजाज़त
न िमली।

29 िफर उसने योआब को इЀला भजेी िक वह उस की िसफ़ा҄रश करे। लिेकन
योआब ने आने से इनकार िकया। अबीसलमू ने उसे दबुारा बलुाने की कोिशश की,
लिेकन इस बार भी योआब उसके पास न आया।

30 तब अबीसलमू ने अपने नौकरों को हुक्म िदया, “दखेो, योआब का खते
मरेे खते से मलुिहक़ ह,ै और उसमें जौ की फ़सल पक रही ह।ै जाओ, उसे आग
लगा दो!” नौकर गए और ऐसा ही िकया।

31जब खते में आग लग गई तो योआब भागकर अबीसलमू के पास आया और
िशकायत की, “आपके नौकरों ने मरेे खते को आग क्यों लगाई ह?ै”

32अबीसलमू ने जवाब िदया, “दखेें,आप नहींआए जब मैंने आपको बलुाया।
क्योंिक मैं चाहता हू ँ िक आप बादशाह के पास जाकर उनसे पछूें िक मझुे जसरू
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से क्यों लाया गया। बहेतर होता िक मैं वहीं रहता। अब बादशाह मझुसे िमलें या
अगर वह अब तक मझुे क़ुसरूवार ठहराते हैं तो मझुे सज़ाए-मौत दें।”

33 योआब ने बादशाह के पास जाकर उसे यह पग़ैाम पहुचँाया। िफर दाऊद ने
अपने बटेे को बलुाया। अबीसलमू अदंर आया और बादशाह के सामने औंधे म ुहँ
झकु गया। िफर बादशाह ने अबीसलमू को बोसा िदया।

15
अबीसलमू की सािज़श

1 कुछ दरे के बाद अबीसलमू ने रथ और घोड़े ख़रीदे और साथ साथ 50
महुािफ़ज़ भी रखे जो उसके आगे आगे दौड़ें।

2 रोज़ाना वह सबुह-सवरेे उठकर शहर के दरवाज़े पर जाता। जब कभी कोई
शख़्स इस मक़सद से शहर में दा҅ख़ल होता िक बादशाह उसके िकसी मक़ुदमे का
फ़ैसला करे तो अबीसलमू उससे मख़ुाितब होकर पछूता, “आप िकस शहर से हैं?”
अगर वह जवाब दतेा, “मैं इसराईल के फ़ुलाँ क़बीले से हू,ँ”

3 तो अबीसलमू कहता, “बशेक आप इस मक़ुदमे को जीत सकते हैं, लिेकन
अफ़सोस! बादशाह का कोई भी बदंा इस पर सहीह ध्यान नहीं दगेा।”

4 िफर वह बात जारी रखता, “काश मैं ही मलु्क पर आला क़ाज़ी मक़ुरर्र िकया
गया होता! िफर सब लोग अपने मक़ुदमे मझुे पशे कर सकते और मैं उनका सहीह
इनसाफ़ कर दतेा।”

5और अगर कोई क़रीब आकर अबीसलमू के सामने झकुने लगता तो वह उसे
रोककर उसको गले लगाता और बोसा दतेा।

6 यह उसका उन तमाम इसराई҅लयों के साथ सलुकू था जो अपने मक़ुदमे
बादशाह को पशे करने के ҅लए आते थ।े यों उसने इसराई҅लयों के िदलों को
अपनी तरफ़ मायल कर ҅लया।

7 यह िसलिसला चार साल जारी रहा। एक िदन अबीसलमू ने दाऊद से बात
की, “मझुे हबरून जाने की इजाज़त दीिजए, क्योंिक मैंने रब से ऐसी मन्नत मानी
है िजसके ҅लए ज़रूरी है िक हबरून जाऊँ।

8 क्योंिक जब मैं जसरू में था तो मैंने क़सम खाकर वादा िकया था, ‘ऐ रब,
अगर त ू मझुे यरूशलम वापस लाए तो मैं हबरून में तरेी परқस्तश करूँगा’।”

9 बादशाह ने जवाब िदया, “ठीक ह।ै सलामती से जाएँ।”
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10 लिेकन हबरून पहुचँकर अबीसलमू ने ख़िुफ़या तौर पर अपने क़ािसदों को
इसराईल के तमाम क़बायली इलाक़ों में भजे िदया। जहाँ भी वह गए उन्होंने एलान
िकया, “ज्योंही नरिसगंे की आवाज़ सनुाई दे आप सबको कहना ह,ै ‘अबीसलमू
हबरून में बादशाह बन गया ह’ै!”

11अबीसलमू के साथ 200 महेमान यरूशलम से हबरून आए थ।े वह बलेौस
थ,ेऔर उन्हें इसके बारे में इल्म ही न था।

12जब हबरून में क़ुरबािनयाँ चढ़ाई जा रही थीं तो अबीसलमू ने दाऊद के एक
मशुीर को बलुाया जो िजलोह का रहनवेाला था। उसका नाम अख़ीतफ़ुल िजलोनी
था। वह आया और अबीसलमू के साथ िमल गया। यों अबीसलमू के परैोकारों में
इज़ाफ़ा होता गया और उस की सािज़शें ज़ोर पकड़ने लगीं।

दाऊद यरूशलम से िहजरत करता है
13 एक क़ािसद ने दाऊद के पास पहुचँकर उसे इЀला दी, “अबीसलमू आपके

҅ख़लाफ़ उठ खड़ा हुआ ह,ैऔर तमाम इसराईल उसके पीछे लग गया ह।ै”
14 दाऊद ने अपने मलुािज़मों से कहा, “आओ, हम फ़ौरन िहजरत करें, वरना

अबीसलमू के क़ब्ज़े में आ जाएंग।े जल्दी करें तािक हम फ़ौरन रवाना हो सकें ,
क्योंिक वह कोिशश करेगा िक िजतनी जल्दी हो सके यहाँ पहुचँ।े अगर हम उस
वक़्त शहर से िनकले न हों तो वह हम पर आफ़त लाकर शहर के बािशदंों को मार
डालगेा।”

15 बादशाह के मलुािज़मों ने जवाब िदया, “जो भी फ़ैसला हमारे आक़ा और
बादशाह करें हम हािज़र हैं।”

16 बादशाह अपने परेू ख़ानदान के साथ रवाना हुआ। िसफ़र् दस दाश्ताएँ महल
को सभँालने के ҅लए पीछे रह गईं।

17जब दाऊद अपने तमाम लोगों के साथ शहर के आ҅ख़री घर तक पहुचँा तो
वह रुक गया।

18 उसने अपने तमाम परैोकारों को आगे िनकलने िदया, पहले शाही दस्ते
करेतीओ-फ़लतेी को, िफर उन 600 जाती आदिमयों को जो उसके साथ जात से
यहाँ आए थे और आ҅ख़र में बाक़ी तमाम लोगों को।

19 जब िफ़҅लस्ती शहर जात का आदमी इЀी दाऊद के सामने स े गज़ुरने लगा
तो बादशाह उससे मख़ुाितब हुआ, “आप हमारे साथ क्यों जाएँ? नहीं, वापस चले
जाएँ और नए बादशाह के साथ रहें। आप तो ग़रैमलु्की हैं और इस҅लए इसराईल में
रहते हैं िक आपको िजलावतन कर िदया गया ह।ै
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20आपको यहाँ आए थोड़ी दरे हुई ह,ै तो क्या मनुािसब है िक आपको दबुारा
मरेी वजह से कभी इधर कभी इधर घमूना पड़े? क्या पता है िक मझुे कहाँ कहाँ
जाना पड़े। इस҅लए वापस चले जाएँ,और अपने हमवतनों को भी अपने साथ ले
जाएँ। रब आप पर अपनी महेरबानी और वफ़ादारी का इज़हार करे।”

21 लिेकन इЀी ने एतराज़ िकया, “मरेे आक़ा, रब और बादशाह की हयात
की क़सम, मैं आपको कभी नहीं छोड़ सकता, ख़ाह मझुे अपनी जान भी क़ुरबान
करनी पड़े।”

22 तब दाऊद मान गया। “चलो, िफर आगे िनकलें!” चनुाँचे इЀी अपने लोगों
और उनके ख़ानदानों के साथ आगे िनकला।

23आ҅ख़र में दाऊद ने वादीए-िक़दरोन को पार करके रेिगस्तान की तरफ़ रुख़
िकया। िगदИ-नवाह के तमाम लोग बादशाह को उसके परैोकारों समते रवाना होते
हुए दखेकर फूट फूटकर रोने लग।े

24 सदोक़ इमाम और तमाम लावी भी दाऊद के साथ शहर से िनकल आए थ।े
लावी अहद का सदंक़ू उठाए चल रहे थ।े अब उन्होंने उसे शहर से बाहर ज़मीन पर
रख िदया,और अिबयातर वहाँ क़ुरबािनयाँ चढ़ाने लगा। लोगों के शहर से िनकलने
के परेू अरसे के दौरान वह क़ुरबािनयाँ चढ़ाता रहा।

25 िफर दाऊद सदोक़ से मख़ुाितब हुआ, “अल्लाह का सदंक़ू शहर में वापस ले
जाएँ। अगर रब की नज़रे-करम मझु पर हुई तो वह िकसी िदन मझुे शहर में वापस
लाकर अहद के सदंक़ू और उस की सकूुनतगाह को दबुारा दखेने की इजाज़त दगेा।

26 लिेकन अगर वह फ़रमाए िक त ू मझुे पसदं नहीं ह,ै तो मैं यह भी बरदाश्त
करने के ҅लए तयैार हू।ँ वह मरेे साथ वह कुछ करे जो उसे मनुािसब लग।े

27जहाँ तक आपका ताल्लक़ु ह,ै अपने बटेे अख़ीमाज़ को साथ लकेर सहीह-
सलामत शहर में वापस चले जाएँ। अिबयातर और उसका बटेा यनूतन भी साथ
जाएँ।

28 मैं ख़दु रेिगस्तान में द҄रयाए-यरदन की उस जगह रुक जाऊँगा जहाँ हम
आसानी से द҄रया को पार कर सकें ग।े वहाँ आप मझुे यरूशलम के हालात के बारे
में पग़ैाम भजे सकते हैं। मैं आपके इंतज़ार में रहूगँा।”

29 चनुाँचे सदोक़ और अिबयातर अहद का सदंक़ू शहर में वापस ले जाकर
वहीं रह।े
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30 दाऊद रोते रोत े ज़तैनू के पहाड़ पर चढ़ने लगा। उसका सर ढाँपा हुआ था,
और वह नगंे पाँव चल रहा था। बाक़ी सबके सर भी ढाँपे हुए थ,े सब रोते रोत े चढ़ने
लग।े

31 रास्ते में दाऊद को इЀला दी गई, “अख़ीतफ़ुल भी अबीसलमू के साथ
िमल गया ह।ै” यह सनुकर दाऊद ने दआु की, “ऐ रब, बख़्श दे िक अख़ीतफ़ुल
के मशवरे नाकाम हो जाएँ।”

32 चलते चलते दाऊद पहाड़ की चोटी पर पहुचँ गया जहाँ अल्लाह की
परқस्तश की जाती थी। वहाँ हूसी अरकी उससे िमलने आया। उसके कपड़े फटे
हुए थ,ेऔर सर पर ख़ाक थी।

33 दाऊद ने उससे कहा, “अगर आप मरेे साथ जाएँ तो आप िसफ़र् बोझ का
बाइस बनेंग।े

34बहेतर है िकआपलौटकर शहर में जाएँऔरअबीसलमू सेकहें, ‘ऐ बादशाह,
मैं आपकी ҅ख़दमत में हािज़र हू।ँ पहले मैं आपके बाप की ҅ख़दमत करता था,और
अब आप ही की ҅ख़दमत करूँगा।’ अगर आप ऐसा करें तो आप अख़ीतफ़ुल के
मशवरे नाकाम बनाने में मरेी बड़ी मदद करेंग।े

35-36आपअकेले नहीं होंग।े दोनों इमाम सदोक़औरअिबयातर भी यरूशलम
में पीछे रह गए हैं। दरबार में जो भी मनसबूे बाँध े जाएंगे वह उन्हें बताएँ। सदोक़ का
बटेा अख़ीमाज़ और अिबयातर का बटेा यनूतन मझुे हर ख़बर पहुचँाएँग,े क्योंिक
वह भी शहर में ठहरे हुए हैं।”

37 तब दाऊद का दोस्त हूसी वापस चला गया। वह उस वक़्त पहुचँ गया जब
अबीसलमू यरूशलम में दा҅ख़ल हो रहा था।

16
ज़ीबा िमफ़ीबोसत के बारे में झटू बोलता है

1 दाऊद अभी पहाड़ की चोटी से कुछ आगे िनकल गया था िक िमफ़ीबोसत
का मलुािज़म ज़ीबा उससे िमलने आया। उसके पास दो गधे थे िजन पर ज़ीनें कसी
हुई थीं। उन पर 200 रो҄टया,ँ िकशिमश की 100 ҄टқक्कयाँ, 100 ताज़ा फल
और मै की एक मशक लदी हुई थी।

2 बादशाह ने पछूा, “आप इन चीज़ों के साथ क्या करना चाहते हैं?” ज़ीबा
ने जवाब िदया, “गधे बादशाह के ख़ानदान के ҅लए हैं, वह इन पर बठैकर सफ़र
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करें। रोटी और फल जवानों के ҅लए हैं,और मै उनके ҅लए जो रेिगस्तान में चलते
चलते थक जाएँ।”

3 बादशाह ने सवाल िकया, “आपके परुाने मा҅लक का पोता िमफ़ीबोसत कहाँ
ह?ै” ज़ीबा ने कहा, “वह यरूशलम में ठहरा हुआ ह।ै वह सोचता है िक आज
इसराईली मझुे बादशाह बना देंग,े क्योंिक मैं साऊल का पोता हू।ँ”

4यह सनुकर दाऊद बोला, “आज ही िमफ़ीबोसत की तमाम िमलिकयतआपके
नाम मुतंिक़ल की जाती ह!ै” ज़ीबा ने कहा, “मैं आपके सामने अपने घटुने टेकता
हू।ँ रब करे िक मैं अपने आक़ा और बादशाह का मज़ंरेू-नज़र रहू।ँ”

िसमई दाऊद को लान-तान करता है
5जब दाऊद बादशाह बहूरीम के क़रीब पहुचँा तो एकआदमी वहाँ स े िनकलकर

उस पर लानतें भजेने लगा। आदमी का नाम िसमई िबन जीरा था,और वह साऊल
का ҄रश्तदेार था।

6 वह दाऊद और उसके अफ़सरों पर पत्थर भी फें कने लगा, अगरचे दाऊद के
बाएँ और दाएँ हाथ उसके महुािफ़ज़ और बहेतरीन फ़ौजी चल रहे थ।े

7 लानत करते करते िसमई चीख़ रहा था, “चल, दफ़ा हो जा! क़ाितल!
बदमाश!

8 यह तरेा ही क़ुसरू था िक साऊल और उसका ख़ानदान तबाह हुए। अब रब
तझुे जो साऊल की जगह तख़्तनशीन हो गया है इसकी मनुािसब सज़ा दे रहा ह।ै
उसने तरेे बटेे अबीसलमू को तरेी जगह तख़्तनशीन करके तझुे तबाह कर िदया ह।ै
क़ाितल को सहीह मआुवज़ा िमल गया ह!ै”

9अबीशै िबन ज़रूयाह बादशाह से कहने लगा, “यह कैसा मरुदा कुЀा है जो
मरेे आक़ा बादशाह पर लानत करे? मझुे इजाज़त दें, तो मैं जाकर उसका सर क़लम
कर द ू।ँ”

10 लिेकन बादशाह ने उसे रोक िदया, “मरेा आप और आपके भाई योआब से
क्या वास्ता? नहीं, उसे लानत करने दें। हो सकता है रब ने उसे यह करने का हुक्म
िदया ह।ै तो िफर हम कौन हैं िक उसे रोकें ।”

11 िफर दाऊद तमाम अफ़सरों से भी मख़ुाितब हुआ, “जबिक मरेा अपना बटेा
मझुे क़त्ल करने की कोिशश कर रहा है तो साऊल का यह ҄रश्तदेार ऐसा क्यों न
करे? इसे छोड़ दो, क्योंिक रब ने इसे यह करने का हुक्म िदया ह।ै



2 समएुल 16:12 xli 2 समएुल 16:23

12 शायद रब मरेी मसुीबत का ҅लहाज़ करके िसमई की लानतें बरकत में बदल
द।े”

13 दाऊदऔर उसके लोगों ने सफ़र जारी रखा। िसमई क़रीब की पहाड़ी ढलान
पर उसके बराबर चलते चलते उस पर लानतें भजेता और पत्थर और िमъी के ढलेे
फें कता रहा।

14 सब थकेमाँदे द҄रयाए-यरदन को पहुचँ गए। वहाँ दाऊद ताज़ादम हो गया।

अबीसलमू यरूशलम में
15 इतने में अबीसलमू अपने परैोकारों के साथ यरूशलम में दा҅ख़ल हुआ था।

अख़ीतफ़ुल भी उनके साथ िमल गया था।
16 थोड़ी दरे के बाद दाऊद का दोस्त हूसी अरकी अबीसलमू के दरबार में

हािज़र होकर पकुारा, “बादशाह िज़दंाबाद! बादशाह िज़दंाबाद!”
17 यह सनुकर अबीसलमू ने उससे तज़ंन कहा, “यह कैसी वफ़ादारी है जो

आप अपने दोस्त दाऊद को िदखा रहे हैं? आप अपने दोस्त के साथ रवाना क्यों
न हुए?”

18 हूसी ने जवाब िदया, “नहीं, िजस आदमी को रब और तमाम इसराई҅लयों
ने मक़ुरर्र िकया ह,ै वही मरेा मा҅लक ह,ैऔर उसी की ҅ख़दमत में मैं हािज़र रहूगँा।

19 दसूरे, अगर िकसी की ҅ख़दमत करनी है तो क्या दाऊद के बटेे की ҅ख़दमत
करना मनुािसब नहीं ह?ै िजस तरह मैं आपके बाप की ҅ख़दमत करता रहा हू ँ उसी
तरह अब आपकी ҅ख़दमत करूँगा।”

20 िफर अबीसलमू अख़ीतफ़ुल से मख़ुाितब हुआ, “आगे क्या करना चािहए?
मझुे अपना मशवरा पशे करें।”

21अख़ीतफ़ुल ने जवाब िदया, “आपके बाप ने अपनी कुछ दाश्ताओं को महल
सभँालने के ҅लए यहाँ छोड़ िदया ह।ै उनके साथ हमिबसतर हो जाएँ। िफर तमाम
इसराईल को मालमू हो जाएगा िक आपने अपने बाप की ऐसी बइेज़्ज़ती की है िक
सलुह का रास्ता बदं हो गया ह।ै यह दखेकर सब जो आपके साथ हैं मज़बतू हो
जाएंग।े”

22अबीसलमू मान गया,और महल की छत पर उसके ҅लए ख़मैा लगाया गया।
उसमें वह परेू इसराईल के दखेते दखेते अपने बाप की दाश्ताओं से हमिबसतर हुआ।

23 उस वक़्त अख़ीतफ़ुल का हर मशवरा अल्लाह के फ़रमान जसैा माना जाता
था। दाऊद और अबीसलमू दोनों यों ही उसके मशवरों की क़दर करते थ।े
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17
हूसी और अख़ीतफ़ुल

1अख़ीतफ़ुल ने अबीसलमू को एक और मशवरा भी िदया। “मझुे इजाज़त दें
तो मैं 12,000 फ़ौिजयों के साथ इसी रात दाऊद का ताक़्क़ुब करूँ।

2 मैं उस पर हमला करूँगा जब वह थकामाँदा और बिेदल ह।ै तब वह घबरा
जाएगा, और उसके तमाम फ़ौजी भाग जाएंग।े नतीजतन मैं िसफ़र् बादशाह ही को
मार द ूगँा

3 और बाक़ी तमाम लोगों को आपके पास वापस लाऊँगा। जो आदमी आप
पकड़ना चाहते हैं उस की मौत पर सब वापस आ जाएंग।े और क़ौम में अमनो-
अमान क़ायम हो जाएगा।”

4 यह मशवरा अबीसलमू और इसराईल के तमाम बज़ुगुИं को पसदं आया।
5 ताहम अबीसलमू ने कहा, “पहले हम हूसी अरकी से भी मशवरा लें। कोई

उसे बलुा लाए।”
6 हूसी आया तो अबीसलमू ने उसके सामने अख़ीतफ़ुल का मनसबूा बयान

करके पछूा, “आपका क्या ख़याल ह?ै क्या हमें ऐसा करना चािहए, या आपकी
कोई और राय ह?ै”

7 हूसी ने जवाब िदया, “जो मशवरा अख़ीतफ़ुल ने िदया है वह इस दफ़ा ठीक
नहीं।

8आप तो अपने वा҅लद और उनके आदिमयों से वािक़फ़ हैं। वह सब मािहर
फ़ौजी हैं। वह उस रीछनी की-सी िशѣत से लड़ेंगे िजससे उसके बच्चे छीन ҅लए गए
हैं। यह भी ज़हन में रखना चािहए िक आपका बाप तजरबाकार फ़ौजी ह।ै इमकान
नहीं िक वह रात को अपने फ़ौिजयों के दरिमयान गज़ुारेगा।

9 ग़ा҅लबन वह इस वक़्त भी गहरी खाई या कहीं और छुप गया ह।ै हो सकता
है वह वहाँ स े िनकलकर आपके दस्तों पर हमला करे और इқब्तदा ही में आपके
थोड़े-बहुत अफ़राद मर जाएँ। िफर अफ़वाह फैल जाएगी िक अबीसलमू के दस्तों
में क़त्ल-ेआम शरुू हो गया ह।ै

10 यह सनुकर आपके तमाम अफ़राद डर के मारे बिेदल हो जाएंग,े ख़ाह वह
शरेबबर जसैे बहादरु क्यों न हों। क्योंिक तमाम इसराईल जानता है िक आपका
बाप बहेतरीन फ़ौजी है और िक उसके साथी भी िदलरे हैं।
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11 यह पशे-ेनज़र रखकर मैं आपको एक और मशवरा दतेा हू।ँ िशमाल में दान
से लकेर जनुबू में बरै-सबा तक लड़ने के क़ािबल तमाम इसराई҅लयों को बलुाएँ।
इतने जमा करें िक वह सािहल की रेत की मािनदं होंग,ेऔर आप ख़दु उनके आगे
चलकर लड़ने के ҅लए िनकलें।

12 िफर हम दाऊद का खोज लगाकर उस पर हमला करेंग।े हम उस तरह उस
पर टटू पड़ेंगे िजस तरह ओस ज़मीन पर िगरती ह।ै सबके सब हलाक हो जाएंग,े
और न वह और न उसके आदमी बच पाएँग।े

13 अगर दाऊद िकसी शहर में पनाह ले तो तमाम इसराईली फ़सील के साथ
रस्से लगाकर परेू शहर को वादी में घसीट ले जाएंग।े पत्थर पर पत्थर बाक़ी नहीं
रहगेा!”

14अबीसलमू और तमाम इसराई҅लयों ने कहा, “हूसी का मशवरा अख़ीतफ़ुल
के मशवरे से बहेतर ह।ै” हक़ीक़त में अख़ीतफ़ुल का मशवरा कहीं बहेतर था,
लिेकन रब ने उसे नाकाम होने िदया तािक अबीसलमू को मसुीबत में डाल।े

दाऊद को अबीसलमू का मनसबूा बताया जाता है
15 हूसी ने दोनों इमामों सदोक़ और अिबयातर को वह मनसबूा बताया जो

अख़ीतफ़ुल ने अबीसलमू और इसराईल के बज़ुगुИं को पशे िकया था। साथ साथ
उसने उन्हें अपने मशवरे के बारे में भी आगाह िकया।

16 उसने कहा, “अब फ़ौरन दाऊद को इЀला दें िक िकसी सरूत में भी इस रात
को द҄रयाए-यरदन की उस जगह पर न गज़ुारें जहाँ लोग द҄रया को पार करते हैं।
लािज़म है िक आप आज ही द҄रया को उबरू कर लें, वरना आप तमाम सािथयों
समते बरबाद हो जाएंग।े”

17 यनूतन और अख़ीमाज़ यरूशलम से बाहर के चश्मे ऐन-रािजल के पास
इंतज़ार कर रहे थ,े क्योंिक वह शहर में दा҅ख़ल होकर िकसी को नज़र आने का
ख़तरा मोल नहीं ले सकते थ।े एक नौकरानी शहर से िनकल आई और उन्हें हूसी
का पग़ैाम दे िदया तािक वह आगे िनकलकर उसे दाऊद तक पहुचँाएँ।

18 लिेकन एक जवान ने उन्हें दखेा और भागकर अबीसलमू को इЀला दी।
दोनों जल्दी जल्दी वहाँ स े चले गए और एक आदमी के घर में छुप गए जो बहूरीम
में रहता था। उसके सहन में कुआ ँ था। उसमें वह उतर गए।

19आदमी की बीवी ने कुएँ के म ुहँ पर कपड़ा िबछाकर उस पर अनाज के दाने
िबखरे िदए तािक िकसी को मालमू न हो िक वहाँ कुआ ँ ह।ै
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20अबीसलमू के िसपाही उस घर में पहुचँेऔरऔरत से पछूने लग,े “अख़ीमाज़
और यनूतन कहाँ हैं?” औरत ने जवाब िदया, “वह आगे िनकल चकेु हैं, क्योंिक
वह नदी को पार करना चाहते थ।े” िसपाही दोनों आदिमयों का खोज लगाते लगाते
थक गए। आ҅ख़रकार वह ख़ाली हाथ यरूशलम लौट गए।

21 जब चले गए तो अख़ीमाज़ और यनूतन कुएँ से िनकलकर सीधे दाऊद
बादशाह के पास चले गए तािक उसे पग़ैाम सनुाएँ। उन्होंने कहा, “लािज़म है िक
आप द҄रया को फ़ौरन पार करें!” िफर उन्होंने दाऊद को अख़ीतफ़ुल का परूा
मनसबूा बताया।

22 दाऊद और उसके तमाम साथी जल्द ही रवाना हुए और उसी रात द҄रयाए-
यरदन को उबरू िकया। पौ फटते वक़्त एक भी पीछे नहीं रह गया था।

23 जब अख़ीतफ़ुल ने दखेा िक मरेा मशवरा रѣ िकया गया है तो वह अपने
गधे पर ज़ीन कसकर अपने वतनी शहर वापस चला गया। वहाँ उसने घर के तमाम
मामलात का बदंोबस्त िकया, िफर जाकर फाँसी ले ली। उसे उसके बाप की क़̾
में दफ़नाया गया।

24 जब दाऊद महनायम पहुचँ गया तो अबीसलमू इसराईली फ़ौज के साथ
द҄रयाए-यरदन को पार करने लगा।

25 उसने अमासा को फ़ौज पर मक़ुरर्र िकया था, क्योंिक योआब तो दाऊद के
साथ था। अमासा एक इसमाईली बनाम इतरा का बटेा था। उस की माँ अबीजले
िबतं नाहस थी,और वह योआब की माँ ज़रूयाह की बहन थी।

26अबीसलमू और उसके सािथयों ने मलु्के-िज҅लयाद में पड़ाव डाला।
27जब दाऊद महनायम पहुचँा तो तीन आदिमयों ने उसका इस्तक़बाल िकया।

सोबी िबन नाहस अम्मोिनयों के दारुल-हुकूमत रब्बा स,े मकीर िबन अқम्मयले
लो-िदबार से और बरिज़ल्ली िज҅लयादी रािजलीम से आए।

28 तीनों ने दाऊद और उसके लोगों को िबस्तर, बासन, िमъी के बरतन, गदंमु,
जौ, मदैा, अनाज के भनुे हुए दान,े लोिबया, मसरू,

29शहद, दही, भड़े-बक҄रयाँ और गाय के दधू का पनीर महुयैा िकया। क्योंिक
उन्होंने सोचा, “यह लोग रेिगस्तान में चलते चलते ज़रूर भकेू, प्यासेऔर थकेमाँदे
हो गए होंग।े”
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18
जगं के ҅लए तयैा҄रयाँ

1 दाऊद ने अपने फ़ौिजयों का मआुयना करके हज़ार हज़ार और सौ सौ अफ़राद
पर आदमी मक़ुरर्र िकए।

2 िफर उसने उन्हें तीन िहस्सों में तक़सीम करके एक िहस्से पर योआब को,
दसूरे पर उसके भाई अबीशै िबन ज़रूयाह को और तीसरे पर इЀी जाती को मक़ुरर्र
िकया।

उसने फ़ौिजयों को बताया, “मैं ख़दु भी आपके साथ लड़ने के ҅लए िनकल ूगँा।”
3 लिेकन उन्होंने एतराज़ िकया, “ऐसा न करें! अगर हमें भागना भी पड़े या

हमारा आधा िहस्सा मारा भी जाए तो अबीसलमू के फ़ौिजयों के ҅लए इतना कोई
फ़रक़ नहीं पड़ेगा। वहआप ही को पकड़ना चाहते हैं, क्योंिकआप उनके नज़दीक
हममें से10,000 अफ़राद से ज़्यादा अहम हैं। चनुाँचे बहेतर है िक आप शहर ही
में रहें और वहाँ स े हमारी िहमायत करें।”

4 बादशाह ने जवाब िदया, “ठीक ह,ै जो कुछ आपको माक़ूल लगता है वही
करूँगा।” वह शहर के दरवाज़े पर खड़ा हुआ, और तमाम मदर् सौ सौ और हज़ार
हज़ार के गरुोहों में उसके सामने स े गज़ुरकर बाहर िनकल।े

5 योआब, अबीशै और इЀी को उसने हुक्म िदया, “मरेी ख़ाितर जवान
अबीसलमू से नरमी से पशे आना!” तमाम फ़ौिजयों ने तीनों कमाँडरों से यह
बात सनुी।

अबीसलमू की िशकस्त
6 दाऊद के लोग खलुे मदैान में इसराई҅लयों से लड़ने गए। इफ़राईम के जगंल

में उनकी टक्कर हुई,
7 और दाऊद के फ़ौिजयों ने मख़ुा҅लफ़ों को िशकस्त-ेफ़ाश दी। उनके

20,000 अफ़राद हलाक हुए।
8लड़ाई परेू जगंल में फैलती गई। यह जगंल इतना ख़तरनाक था िक उस िदन

तलवार की िनसबत ज़्यादा लोग उस की ज़द में आकर हलाक हो गए।
9अचानक दाऊद के कुछ फ़ौिजयों को अबीसलमू नज़र आया। वह ख़च्चर

पर सवार बलतू के एक बड़े दरख़्त के साये में स े गज़ुरने लगा तो उसके बाल दरख़्त
की शाख़ों में उलझ गए। उसका ख़च्चर आगे िनकल गया जबिक अबीसलमू वहीं
आसमानो-ज़मीन के दरिमयान लटका रहा।
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10 िजन आदिमयों ने यह दखेा उनमें से एक योआब के पास गया और इЀला
दी, “मैंने अबीसलमू को दखेा ह।ै वह बलतू के एक दरख़्त में लटका हुआ ह।ै”

11 योआब पकुारा, “क्या आपने उसे दखेा? तो उसे वहीं क्यों न मार िदया?
िफर मैं आपको इनाम के तौर पर चाँदी के दस िसक्के और एक कमरबदं दे दतेा।”

12 लिेकन आदमी ने एतराज़ िकया, “अगर आप मझुे चाँदी के हज़ार िसक्के
भी दते े तो भी मैं बादशाह के बटेे को हाथ न लगाता। हमारे सनुते सनुते बादशाह ने
आप, अबीशै और इЀी को हुक्म िदया, ‘मरेी ख़ाितर अबीसलमू को नक़ुसान न
पहुचँाएँ।’

13और अगर मैं चपुके से भी उसे क़त्ल करता तो भी इसकी ख़बर िकसी न
िकसी वक़्त बादशाह के कानों तक पहुचँती। क्योंिक कोई भी बात बादशाह से
पोशीदा नहीं रहती। अगर मझुे इस सरूत में पकड़ा जाता तो आप मरेी िहमायत न
करत।े”

14 योआब बोला, “मरेा वक़्त मज़ीद ज़ाया मत करो।” उसने तीन नज़ेे लकेर
अबीसलमू के िदल में घोंप िदए जब वह अभी िज़दंा हालत में दरख़्त से लटका
हुआ था।

15 िफर योआब के दस िसलाहबरदारों ने अबीसलमू को घरेकर उसे हलाक कर
िदया।

16 तब योआब ने नरिसगंा बजा िदया, और उसके फ़ौजी दसूरों का ताक़्क़ुब
करने से बाज़ आकर वापस आ गए।

17 बाक़ी इसराईली अपने अपने घर भाग गए। योआब के आदिमयों ने
अबीसलमू की लाश को एक गहरे गढ़े में फें ककर उस पर पत्थरों का बड़ा ढरे
लगा िदया।

18 कुछ दरे पहले अबीसलमू इस ख़याल से बादशाह की वादी में अपनी याद में
एक सतनू खड़ा कर चकुा था िक मरेा कोई बटेा नहीं है जो मरेा नाम क़ायम रख।े
आज तक यह ‘अबीसलमू की यादगार’ कहलाता ह।ै

दाऊद को अबीसलमू की मौत की ख़बर िमलती है
19अख़ीमाज़ िबन सदोक़ ने योआब से दरख़ास्त की, “मझुे दौड़कर बादशाह

को ख़शुख़बरी सनुाने दें िक रब ने उसे दशु्मनों से बचा ҅लया ह।ै”
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20लिेकन योआब ने इनकार िकया, “जो पग़ैाम आपको बादशाह तक पहुचँाना
है वह उसके ҅लए ख़शुख़बरी नहीं ह,ै क्योंिक उसका बटेा मर गया ह।ै िकसी और
वक़्त मैं ज़रूर आपको उसके पास भजे द ूगँा, लिेकन आज नहीं।”

21 उसने एथोिपया के एक आदमी को हुक्म िदया, “जाएँ और बादशाह को
बताएँ।” आदमी योआब के सामने औंधे म ुहँ झकु गया और िफर दौड़कर चला
गया।

22लिेकन अख़ीमाज़ ख़शु नहीं था। वह इसरार करता रहा, “कुछ भी हो जाए,
महेरबानी करके मझुे उसके पीछे दौड़ने दें!” एक और बार योआब ने उसे रोकने
की कोिशश की, “बटेे,आप जाने के ҅लए क्यों तड़पते हैं? जो ख़बर पहुचँानी है
उसके ҅लए आपको इनाम नहीं िमलगेा।”

23 अख़ीमाज़ ने जवाब िदया, “कोई बात नहीं। कुछ भी हो जाए, मैं हर
सरूत में दौड़कर बादशाह के पास जाना चाहता हू।ँ” तब योआब ने उसे जाने िदया।
अख़ीमाज़ ने द҄रयाए-यरदन के खलुे मदैान का रास्ता ҅लया, इस҅लए वह एथोिपया
के आदमी से पहले बादशाह के पास पहुचँ गया।

24 उस वक़्त दाऊद शहर के बाहर और अदंरवाले दरवाज़ों के दरिमयान बठैा
इंतज़ार कर रहा था। जब पहरेदार दरवाज़े के ऊपर की फ़सील पर चढ़ा तो उसे
एक तनहा आदमी नज़र आया जो दौड़ता हुआ उनकी तरफ़ आ रहा था।

25 पहरेदार ने आवाज़ दकेर बादशाह को इЀला दी। दाऊद बोला, “अगर
अकेला हो तो ज़रूर ख़शुख़बरी लकेर आ रहा होगा।” यह आदमी भागता भागता
क़रीब आ गया,

26लिेकन इतने में पहरेदार को एक और आदमी नज़र आया जो शहर की तरफ़
दौड़ता हुआ आ रहा था। उसने शहर के दरवाज़े के दरबान को आवाज़ दी, “एक
और आदमी दौड़ता हुआ िदखाई दे रहा ह।ै वह भी अकेला ही आ रहा ह।ै” दाऊद
ने कहा, “वह भी अच्छी ख़बर लकेर आ रहा ह।ै”

27 िफर पहरेदार पकुारा, “लगता है िक पहला आदमी अख़ीमाज़ िबन सदोक़
ह,ै क्योंिक वही यों चलता ह।ै” दाऊद को तसल्ली हुई, “अख़ीमाज़ अच्छा बदंा
ह।ै वह ज़रूर अच्छी ख़बर लकेर आ रहा होगा।”

28 दरू से अख़ीमाज़ ने बादशाह को आवाज़ दी, “बादशाह की सलामती हो!”
वह औंधे म ुहँ बादशाह के सामने झकुकर बोला, “रब आपके ख़दुा की तमजीद हो!
उसने आपको उन लोगों से बचा ҅लया है जो मरेे आक़ा और बादशाह के ҅ख़लाफ़
उठ खड़े हुए थ।े”
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29 दाऊद ने पछूा, “और मरेा बटेा अबीसलमू? क्या वह महफ़ूज़ ह?ै”
अख़ीमाज़ ने जवाब िदया, “जब योआब ने मझुे और बादशाह के दसूरे ख़ािदम
को आपके पास रुख़सत िकया तो उस वक़्त बड़ी अफ़रा-तफ़री थी। मझुे तफ़सील
से मालमू न हुआ िक क्या हो रहा ह।ै”

30 बादशाह ने हुक्म िदया, “एक तरफ़ होकर मरेे पास खड़े हो जाएँ!”
अख़ीमाज़ ने ऐसा ही िकया।

31 िफर एथोिपया का आदमी पहुचँ गया। उसने कहा, “मरेे बादशाह, मरेी
ख़शुख़बरी सनुें! आज रब ने आपको उन सब लोगों से नजात िदलाई है जो आपके
҅ख़लाफ़ उठ खड़े हुए थ।े”

32 बादशाह ने सवाल िकया, “और मरेा बटेा अबीसलमू? क्या वह महफ़ूज़
ह?ै” एथोिपया के आदमी ने जवाब िदया, “मरेे आक़ा, िजस तरह उसके साथ हुआ
ह,ै उस तरह आपके तमाम दशु्मनों के साथ हो जाए, उन सबके साथ जो आपको
नक़ुसान पहुचँाना चाहते हैं!”

33 यह सनुकर बादशाह लरज़ उठा। शहर के दरवाज़े के ऊपर की फ़सील
पर एक कमरा था। अब बादशाह रोते रोत े सीिढ़यों पर चढ़ने लगा और चीख़त-े
िचल्लाते उस कमरे में चला गया, “हाय मरेे बटेे अबीसलमू! मरेे बटेे, मरेे बटेे
अबीसलमू! काश मैं ही तरेी जगह मर जाता। हाय अबीसलमू, मरेे बटेे, मरेे बटेे!”

19
योआब दाऊद को समझाता है

1 योआब को इЀला दी गई, “बादशाह रोते रोत े अबीसलमू का मातम कर रहा
ह।ै”

2 जब फ़ौिजयों को ख़बर िमली िक बादशाह अपने बटेे का मातम कर रहा है
तो फ़तह पाने पर उनकी सारी ख़शुी काफ़ूर हो गई। हर तरफ़ मातम और ग़म का
समाँ था।

3 उस िदन दाऊद के आदमी चोरी चोरी शहर में घसु आए, ऐसे लोगों की तरह
जो मदैान-ेजगं से फ़रार होने पर शरमाते हुए चपुके से शहर में आ जाते हैं।

4बादशाह अभी कमरे में बठैा था। अपने म ुहँ को ढाँपकर वह चीख़ता-िचल्लाता
रहा, “हाय मरेे बटेे अबीसलमू! हाय अबीसलमू, मरेे बटेे, मरेे बटेे!”
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5 तब योआब उसके पास जाकर उसे समझाने लगा, “आज आपके ख़ािदमों ने
न िसफ़र् आपकी जान बचाई है बқल्कआपके बटेों, बे҄ टयों, बीिवयोंऔर दाश्ताओं
की जान भी। तो भी आपने उनका म ुहँ काला कर िदया ह।ै

6 जो आपसे नफ़रत करते हैं उनसे आप महुब्बत रखते हैं जबिक जो आपसे
प्यार करते हैं उनसेआप नफ़रत करते हैं। आजआपने साफ़ ज़ािहर कर िदया है िक
आपके कमाँडर और दस्ते आपकी नज़र में कोई हिैसयत नहीं रखत।े हाँ,आज मैंने
जान ҅लया है िक अगर अबीसलमू िज़दंा होता तो आप ख़शु होत,े ख़ाह हम बाक़ी
तमाम लोग हलाक क्यों न हो जात।े

7अब उठकर बाहर जाएँ और अपने ख़ािदमों की हौसलाअफ़्ज़ाई करें। रब की
क़सम, अगर आप बाहर न िनकलेंगे तो रात तक एक भी आपके साथ नहीं रहगेा।
िफर आप पर ऐसी मसुीबत आएगी जो आपकी जवानी से लकेर आज तक आप
पर नहीं आई ह।ै”

8 तब दाऊद उठा और शहर के दरवाज़े के पास उतर आया। जब फ़ौिजयों को
बताया गया िक बादशाह शहर के दरवाज़े में बठैा है तो वह सब उसके सामने जमा
हुए।

दाऊद यरूशलम वापस आता है
इतने में इसराईली अपने घर भाग गए थ।े
9 इसराईल के तमाम क़बीलों में लोग आपस में बहस-मबुाहसा करने लग,े

“दाऊद बादशाह ने हमें हमारे दशु्मनों से बचाया,और उसी ने हमें िफ़҅लқस्तयों के
हाथ से आज़ाद कर िदया। लिेकन अबीसलमू की वजह से वह मलु्क से िहजरत
कर गया ह।ै

10अब जब अबीसलमू िजसे हमने मसह करके बादशाह बनाया था मर गया है
तो आप बादशाह को वापस लाने स े क्यों िझजकते हैं?”

11 दाऊद ने सदोक़ और अिबयातर इमामों की मा҄रफ़त यहूदाह के बज़ुगुИं को
इЀला दी, “यह बात मझु तक पहुचँ गई है िक तमाम इसराईल अपने बादशाह का
इस्तक़बाल करके उसे महल में वापस लाना चाहता ह।ै तो िफर आप क्यों दरे कर
रहे हैं? क्या आप मझुे वापस लाने में सबसे आ҅ख़र में आना चाहते हैं?

12 आप मरेे भाई, मरेे क़रीबी ҄रश्तदेार हैं। तो िफर आप बादशाह को वापस
लाने में आ҅ख़र में क्यों आ रहे हैं?”
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13औरअबीसलमू के कमाँडर अमासा को दोनों इमामों ने दाऊद का यह पग़ैाम
पहुचँाया, “सनुें, आप मरेे भतीजे हैं, इस҅लए अब से आप ही योआब की जगह
मरेी फ़ौज के कमाँडर होंग।े अल्लाह मझुे सख़्त सज़ा दे अगर मैं अपना यह वादा
परूा न करूँ।”

14 इस तरह दाऊद यहूदाह के तमाम िदलों को जीत सका, और सबके सब
उसके पीछे लग गए। उन्होंने उसे पग़ैाम भजेा, “वापस आएँ,आप भी और आपके
तमाम लोग भी।”

15 तब दाऊद यरूशलम वापस चलने लगा। जब वह द҄रयाए-यरदन तक पहुचँा
तो यहूदाह के लोग िजलजाल में आए तािक उससे िमलें और उसे द҄रया के दसूरे
िकनारे तक पहुचँाएँ।

दाऊद िसमई को मआुफ़ कर दतेा है
16 िबनयमीनी शहर बहूरीम का िसमई िबन जीरा भी भागकर यहूदाह के

आदिमयों के साथ दाऊद से िमलने आया।
17 िबनयमीन के क़बीले के हज़ार आदमी उसके साथ थ।े साऊल का परुाना

नौकर ज़ीबा भी अपने15 बटेों और 20 नौकरों समते उनमें शािमल था। बादशाह
के यरदन के िकनारे तक पहुचँने स े पहले पहले

18 वह जल्दी से द҄रया को उबरू करके उसके पास आए तािक बादशाह के
घराने को द҄रया के दसूरे िकनारे तक पहुचँाएँ और हर तरह से बादशाह को ख़शु
रखें।

दाऊद द҄रया को पार करने को था िक िसमई औंधे म ुहँ उसके सामने िगर गया।
19उसने इलतमास की, “मरेे आक़ा, मझुे मआुफ़ करें। जो ज़्यादती मैंने उस िदन

आपसे की जब आपको यरूशलम को छोड़ना पड़ा वह याद न करें। बराह-ेकरम
यह बात अपने ज़हन से िनकाल दें।

20 मैंने जान ҅लया है िक मझुसे बड़ा जमुर् सरज़द हुआ ह,ै इस҅लए आज मैं
यसूफ़ु के घराने के तमाम अफ़राद से पहले ही अपने आक़ा और बादशाह के हुज़रू
आ गया हू।ँ”

21अबीशै िबन ज़रूयाह बोला, “िसमई सज़ाए-मौत के लायक़ ह!ै उसने रब के
मसह िकए हुए बादशाह पर लानत की ह।ै”

22 लिेकन दाऊद ने उसे डाँटा, “मरेा आप और आपके भाई योआब के साथ
क्या वास्ता? ऐसी बातों से आप इस िदन मरेे मख़ुा҅लफ़ बन गए हैं! आज तो
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इसराईल में िकसी को सज़ाए-मौत दनेे का नहीं बқल्क ख़शुी का िदन ह।ै दखेें, इस
िदन मैं दबुारा इसराईल का बादशाह बन गया हू!ँ”

23 िफर बादशाह िसमई से मख़ुाितब हुआ, “रब की क़सम,आप नहीं मरेंग।े”
िमफ़ीबोसत दाऊद से िमलने आता है

24 साऊल का पोता िमफ़ीबोसत भी बादशाह से िमलने आया। उस िदन से जब
दाऊद को यरूशलम को छोड़ना पड़ा आज तक जब वह सलामती से वापस पहुचँा
िमफ़ीबोसत मातम की हालत में रहा था। न उसने अपने पाँव न अपने कपड़े धोए
थ,े न अपनी म ूछँों की काँट-छाँट की थी।

25 जब वह बादशाह से िमलने के ҅लए यरूशलम से िनकला तो बादशाह ने
उससे सवाल िकया, “िमफ़ीबोसत,आप मरेे साथ क्यों नहीं गए थ?े”

26 उसने जवाब िदया, “मरेे आक़ा और बादशाह, मैं जाने के ҅लए तयैार था,
लिेकन मरेा नौकर ज़ीबा मझुे धोका दकेर अकेला ही चला गया। मैंने तो उसे बताया
था, ‘मरेे गधे पर ज़ीन कसो तािक मैं बादशाह के साथ रवाना हो सकँू।’ और मरेा
जाने का कोई और वसीला था नहीं, क्योंिक मैं दोनों टाँगों से माज़रू हू।ँ

27ज़ीबा ने मझु पर तोहमत लगाई ह।ै लिेकन मरेे आक़ा और बादशाह अल्लाह
के फ़҄रश्ते जसै े हैं। मरेे साथ वही कुछ करें जो आपको मनुािसब लग।े

28 मरेे दादा के परेू घराने को आप हलाक कर सकते थ,े लिेकन िफर भी आपने
मरेी इज़्ज़त करके उन महेमानों में शािमल कर ҅लया जो रोज़ाना आपकी मज़े पर
खाना खाते हैं। चनुाँचे मरेा क्या हक़ है िक मैं बादशाह से मज़ीद अपील करूँ।”

29 बादशाह बोला, “अब बस करें। मैंने फ़ैसला कर ҅लया है िक आपकी ज़मीनें
आप और ज़ीबा में बराबर तक़सीम की जाएँ।”

30 िमफ़ीबोसत ने जवाब िदया, “वह सब कुछ ले ल।े मरेे ҅लए यही काफ़ी है
िक आज मरेे आक़ा और बादशाह सलामती से अपने महल में वापस आ पहुचँे हैं।”

दाऊद और बरिज़ल्ली
31 बरिज़ल्ली िज҅लयादी रािजलीम से आया था तािक बादशाह के साथ

द҄रयाए-यरदन को पार करके उसे रुख़सत करे।
32 बरिज़ल्ली 80 साल का था। महनायम में रहते वक़्त उसी ने दाऊद की

महेमान-नवाज़ी की थी, क्योंिक वह बहुत अमीर था।
33 अब दाऊद ने बरिज़ल्ली को दावत दी, “मरेे साथ यरूशलम जाकर वहाँ

रहें! मैं आपका हर तरह से ख़याल रख ूगँा।”
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34लिेकन बरिज़ल्ली ने इनकार िकया, “मरेी िज़दंगी के थोड़े िदन बाक़ी हैं, मैं
क्यों यरूशलम में जा बस ू?ँ

35मरेी उ̀ 80 साल ह।ै न मैं अच्छी और बरुी चीज़ों में इқम्तयाज़ कर सकता,
न मझुे खान-ेपीने की चीज़ों का मज़ाआता ह।ै गीत गानवेालों कीआवाज़ें भी मझुसे
सनुी नहीं जातीं। नहीं मरेे आक़ा और बादशाह, अगर मैं आपके साथ जाऊँ तो
आपके ҅लए िसफ़र् बोझ का बाइस हूगँा।

36 इसकी ज़रूरत नहीं िकआप मझुे इस िक़स्म का मआुवज़ा दें। मैं बस आपके
साथ द҄रयाए-यरदन को पार करूँगा

37और िफर अगर इजाज़त हो तो वापस चला जाऊँगा। मैं अपने ही शहर में
मरना चाहता हू,ँ जहाँ मरेे मा-ँबाप की क़̾ ह।ै लिेकन मरेा बटेा िकमहाम आपकी
҅ख़दमत में हािज़र ह।ै वह आपके साथ चला जाए तो आप उसके ҅लए वह कुछ
करें जो आपको मनुािसब लग।े”

38 दाऊद ने जवाब िदया, “ठीक ह,ै िकमहाम मरेे साथ जाए। और जो कुछ
भी आप चाहेंगे मैं उसके ҅लए करूँगा। अगर कोई काम है जो मैं आपके ҅लए कर
सकता हू ँ तो मैं हािज़र हू।ँ”

39 िफर दाऊद ने अपने सािथयों समते द҄रया को उबरू िकया। बरिज़ल्ली को
बोसा दकेर उसने उसे बरकत दी। बरिज़ल्ली अपने शहर वापस चल पड़ा

40जबिक दाऊद िजलजाल की तरफ़ बढ़ गया। िकमहाम भी साथ गया। इसके
अलावा यहूदाह के सब और इसराईल के आधे लोग उसके साथ चल।े

इसराईल और यहूदाह आपस में झगड़ते हैं
41 रास्ते में इसराईल के मदर् बादशाह के पासआकर िशकायत करने लग,े “हमारे

भाइयों यहूदाह के लोगों ने आपको आपके घराने और फ़ौिजयों समते चोरी चोरी
क्यों द҄रयाए-यरदन के मग़҄रबी िकनारे तक पहुचँाया? यह ठीक नहीं ह।ै”

42 यहूदाह के मदИं ने जवाब िदया, “बात यह है िक हम बादशाह के क़रीबी
҄रश्तदेार हैं। आपको यह दखेकर ग़सु्सा क्यों आ गया ह?ै न हमने बादशाह का
खाना खाया, न उससे कोई तोह्फ़ा पाया ह।ै”

43 तो भी इसराईल के मदИं ने एतराज़ िकया, “हमारे दस क़बीले हैं, इस҅लए
हमारा बादशाह की ҅ख़दमत करने का दस गनुा ज़्यादा हक़ ह।ै तो िफर आप हमें
हक़ीर क्यों जानते हैं? हमने तो पहले अपने बादशाह को वापस लाने की बात की
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थी।” यों बहस-मबुाहसा जारी रहा, लिेकन यहूदाह के मदИं की बातें ज़्यादा सख़्त
थीं।

20
सबा दाऊद के ҅ख़लाफ़ उठ खड़ा होता है

1 झगड़नवेालों में से एक बदमाश था िजसका नाम सबा िबन िब̨ी था। वह
िबनयमीनी था। अब उसने नरिसगंा बजाकर एलान िकया, “न हमें दाऊद से मीरास
में कुछ िमलगेा, न यस्सी के बटेे से कुछ िमलने की उम्मीद ह।ै ऐ इसराईल, हर
एक अपने घर वापस चला जाए!”

2 तब तमाम इसराईली दाऊद को छोड़कर सबा िबन िब̨ी के पीछे लग गए।
िसफ़र् यहूदाह के मदर् अपने बादशाह के साथ ҅लपटे रहे और उसे यरदन से लकेर
यरूशलम तक पहुचँाया।

3 जब दाऊद अपने महल में दा҅ख़ल हुआ तो उसने उन दस दाश्ताओं का
बदंोबस्त कराया िजनको उसने महल को सभँालने के ҅लए पीछे छोड़ िदया था।
वह उन्हें एक ख़ास घर में अलग रखकर उनकी तमाम ज़रू҄रयात परूी करता रहा
लिेकन उनसे कभी हमिबसतर न हुआ। वह कहीं जा न सकीं, और उन्हें िज़दंगी
के आ҅ख़री लमहे तक बवेा की-सी िज़दंगी गज़ुारनी पड़ी।

4 िफर दाऊद ने अमासा को हुक्म िदया, “यहूदाह के तमाम फ़ौिजयों को मरेे
पास बलुा लाएँ। तीन िदन के अदंर अदंर उनके साथ हािज़र हो जाएँ।”

5अमासा रवाना हुआ। लिेकन जब तीन िदन के बाद लौट न आया
6 तो दाऊद अबीशै से मख़ुाितब हुआ, “आ҅ख़र में सबा िबन िब̨ी हमें

अबीसलमू की िनसबत ज़्यादा नक़ुसान पहुचँाएगा। जल्दी करें, मरेे दस्तों को लकेर
उसका ताक़्क़ुब करें। ऐसा न हो िक वह िक़लाबदं शहरों को क़ब्ज़े में ले ले और
यों हमारा बड़ा नक़ुसान हो जाए।”

7 तब योआब के िसपाही, बादशाह का दस्ता करेतीओ-फ़लतेी और तमाम मािहर
फ़ौजी यरूशलम से िनकलकर सबा िबन िब̨ी का ताक़्क़ुब करने लग।े

8जब वह िजबऊन की बड़ी चъान के पास पहुचँे तो उनकी मलुाक़ात अमासा
से हुई जो थोड़ी दरे पहले वहाँ पहुचँ गया था। योआब अपना फ़ौजी ҅लबास पहने
हुए था, और उस पर उसने कमर में अपनी तलवार की पटेी बाँधी हुई थी। अब
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जब वह अमासा से िमलने गया तो उसने अपने बाएँ हाथ से तलवार को चोरी चोरी
िमयान से िनकाल ҅लया।

9 उसने सलाम करके कहा, “भाई, क्या सब ठीक ह?ै” और िफर अपने दहने
हाथ से अमासा की दाढ़ी को यों पकड़ ҅लया जसै े उसे बोसा दनेा चाहता हो।

10अमासा ने योआब के दसूरे हाथ में तलवार पर ध्यान न िदया,और अचानक
योआब ने उसे इतने ज़ोर से पटे में घोंप िदया िक उस की अतंिड़याँ फूटकर ज़मीन
पर िगर गईं। तलवार को दबुारा इस्तमेाल करने की ज़रूरत ही नहीं थी, क्योंिक
अमासा फ़ौरन मर गया।

िफर योआब और अबीशै सबा का ताक़्क़ुब करने के ҅लए आगे बढ़।े
11 योआब का एक फ़ौजी अमासा की लाश के पास खड़ा रहा और गज़ुरनवेाले

फ़ौिजयों को आवाज़ दतेा रहा, “जो योआब और दाऊद के साथ है वह योआब के
पीछे हो ल!े”

12 लिेकन िजतने वहाँ स े गज़ुरे वह अमासा का ख़नूआलदूा और तड़पता हुआ
िजस्म दखेकर रुक गए। जब आदमी ने दखेा िक लाश रुकावट का बाइस बन गई है
तो उसने उसे रास्ते स े हटाकर खते में घसीट ҅लया और उस पर कपड़ा डाल िदया।

13लाश के ग़ायब हो जाने पर सब लोग योआब के पीछे चले गए और सबा का
ताक़्क़ुब करने लग।े

14 इतने में सबा परेू इसराईल से गज़ुरते गज़ुरते िशमाल के शहर अबील-बतै-
माका तक पहुचँ गया था। िब̨ी के ख़ानदान के तमाम मदर् भी उसके पीछे लगकर
वहाँ पहुचँ गए थ।े

15 तब योआब और उसके फ़ौजी वहाँ पहुचँकर शहर का महुासरा करने लग।े
उन्होंने शहर की बाहरवाली दीवार के साथ साथ िमъी का बड़ा तोदा लगाया और
उस पर से गज़ुरकर अदंरवाली बड़ी दीवार तक पहुचँ गए। वहाँ वह दीवार की
तोड़-फोड़ करने लगे तािक वह िगर जाए।

16 तब शहर की एक दािनशमदं औरत ने फ़सील से योआब के लोगों कोआवाज़
दी, “सनुें! योआब को यहाँ बलुा लें तािक मैं उससे बात कर सकँू।”

17 जब योआब दीवार के पास आया तो औरत ने सवाल िकया, “क्या आप
योआब हैं?” योआब ने जवाब िदया, “मैं ही हू।ँ” औरत ने दरख़ास्त की, “ज़रा
मरेी बातों पर ध्यान दें।” योआब बोला, “ठीक ह,ै मैं सनु रहा हू।ँ”
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18 िफर औरत ने अपनी बात पशे की, “परुाने ज़माने में कहा जाता था िक
अबील शहर से मशवरा लो तो बात बनगेी।

19 दखेें, हमारा शहर इसराईल का सबसे ज़्यादा अमनपसदं और वफ़ादार शहर
ह।ै आप एक ऐसा शहर तबाह करने की कोिशश कर रहे हैं जो ‘इसराईल की माँ’
कहलाता ह।ै आप रब की मीरास को क्यों हड़प कर लनेा चाहते हैं?”

20 योआब ने जवाब िदया, “अल्लाह न करे िक मैं आपके शहर को हड़प या
तबाह करूँ।

21 मरेे आने का एक और मक़सद ह।ै इफ़राईम के पहाड़ी इलाक़े का एक
आदमी दाऊद बादशाह के ҅ख़लाफ़ उठ खड़ा हुआ है िजसका नाम सबा िबन िब̨ी
ह।ै उसे ढूडँ रहे हैं। उसे हमारे हवाले करें तो हम शहर को छोड़कर चले जाएंग।े”

औरत ने कहा, “ठीक ह,ै हम दीवार पर से उसका सर आपके पास फें क देंग।े”
22 उसने अबील-बतै-माका के बािशदंों से बात की और अपनी िहकमत से उन्हें

क़ायल िकया िक ऐसा ही करना चािहए। उन्होंने सबा का सर क़लम करके योआब
के पास फें क िदया। तब योआब ने नरिसगंा बजाकर शहर को छोड़ने का हुक्म
िदया, और तमाम फ़ौजी अपने अपने घर वापस चले गए। योआब ख़दु यरूशलम
में दाऊद बादशाह के पास लौट गया।

दाऊद के आला अफ़सर
23योआब परूी इसराईली फ़ौज पर, िबनायाह िबन यहोयदा शाही दस्तेकरेतीओ-

फ़लतेी पर
24और अदोराम बगेा҄रयों पर मक़ुरर्र था। यहूसफ़त िबन अख़ीलदू बादशाह

का मशुीरे-ख़ास था।
25 िसवा मीरम ुशंी था और सदोक़ और अिबयातर इमाम थ।े
26 ईरा याईरी दाऊद का ज़ाती इमाम था।

21
साऊल के जमुर् का कफ़्फ़ारा

1 दाऊद की हुकूमत के दौरान काल पड़ गया जो तीन साल तक जारी रहा। जब
दाऊद ने इसकी वजह द҄रयाफ़्त की तो रब ने जवाब िदया, “काल इस҅लए ख़त्म
नहीं हो रहा िक साऊल ने िजबऊिनयों को क़त्ल िकया था।”

2 तब बादशाह ने िजबऊिनयों को बलुा ҅लया तािक उनसे बात करे। असल में
वह इसराईली नहीं बқल्क अमो҄रयों का बचा-खचुा िहस्सा थ।े मलु्के-कनान पर
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क़ब्ज़ा करते वक़्त इसराई҅लयों ने क़सम खाकर वादा िकया था िक हम आपको
हलाक नहीं करेंग।े लिेकन साऊल ने इसराईलऔर यहूदाह के ҅लए जोश में आकर
उन्हें हलाक करने की कोिशश की थी।

3 दाऊद ने िजबऊिनयों से पछूा, “मैं उस ज़्यादती का कफ़्फ़ारा िकस तरह दे
सकता हू ँ जो आपसे हुई ह?ै मैं आपके ҅लए क्या करूँ तािक आप दबुारा उस ज़मीन
को बरकत दें जो रब ने हमें मीरास में दी ह?ै”

4 उन्होंने जवाब िदया, “जो साऊल ने हमारे और हमारे ख़ानदानों के साथ
िकया है उसका इज़ाला सोन-ेचाँदी से नहीं िकया जा सकता। यह भी मनुािसब नहीं
िक हम इसके एवज़ िकसी इसराईली को मार दें।” दाऊद ने सवाल िकया, “तो
िफर मैं आपके ҅लए क्या करू?ँ”

5 िजबऊिनयों ने कहा, “साऊल ही ने हमें हलाक करने का मनसबूा बनाया था,
वही हमें तबाह करना चाहता था तािक हम इसराईल की िकसी भी जगह क़ायम न
रह सकें ।

6 इस҅लए साऊल की औलाद में से सात मदИं को हमारे हवाले कर दें। हम उन्हें
रब के चनुे हुए बादशाह साऊल के वतनी शहर िजिबया में रब के पहाड़ पर मौत के
घाट उतारकर उसके हुज़रू लटका दें।”

बादशाह ने जवाब िदया, “मैं उन्हें आपके हवाले कर द ूगँा।”
7 यनूतन का बटेा िमफ़ीबोसत साऊल का पोता तो था, लिेकन बादशाह ने उसे न

छेड़ा, क्योंिक उसने रब की क़सम खाकर यनूतन से वादा िकया था िक मैं आपकी
औलाद को कभी नक़ुसान नहीं पहुचँाऊँगा।

8 चनुाँचे उसने साऊल की दाश्ता ҄रसफ़ा िबतं ऐयाह के दो बटेों अरमोनी और
िमफ़ीबोसत को और इसके अलावा साऊल की बटेी मीरब के पाँच बटेों को चनु
҅लया। मीरब बरिज़ल्ली महूलाती के बटेे अद҄रयले की बीवी थी।

9 इन सात आदिमयों को दाऊद ने िजबऊिनयों के हवाले कर िदया।
सातों आदिमयों को मज़कूरा पहाड़ पर लाया गया। वहाँ िजबऊिनयों ने उन्हें

क़त्ल करके रब के हुज़रू लटका िदया। वह सब एक ही िदन मर गए। उस वक़्त
जौ की फ़सल की कटाई शरुू हुई थी।

10 तब ҄रसफ़ा िबतं ऐयाह सातों लाशों के पास गई और पत्थर पर अपने ҅लए
टाट का कपड़ा िबछाकर लाशों की िहफ़ाज़त करने लगी। िदन के वक़्त वह प҄रंदों
को भगाती और रात के वक़्त जगंली जानवरों को लाशों से दरू रखती रही। वह
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बहार के मौसम में फ़सल की कटाई के पहले िदनों से लकेर उस वक़्त तक वहाँ
ठहरी रही जब तक बा҄रश न हुई।

11 जब दाऊद को मालमू हुआ िक साऊल की दाश्ता ҄रसफ़ा ने क्या िकया है
12-14 तो वह यबीस-िज҅लयाद के बािशदंों के पास गया और उनसे साऊलऔर

उसके बटेे यनूतन की ह҄ѐयों को लकेर साऊल के बाप क़ीस की क़̾ में दफ़नाया।
(जब िफ़҅लқस्तयों ने िजलबअु के पहाड़ी इलाक़े में इसराई҅लयों को िशकस्त दी
थी तो उन्होंने साऊल और यनूतन की लाशों को बतै-शान के चौक में लटका िदया
था। तब यबीस-िज҅लयाद के आदमी चोरी चोरी वहाँ आकर लाशों को अपने पास
ले गए थ।े) दाऊद ने िजिबया में अब तक लटकी सात लाशों को भी उतारकर
िज़ला में क़ीस की क़̾ में दफ़नाया। िज़ला िबनयमीन के क़बीले की आबादी ह।ै

जब सब कुछ दाऊद के हुक्म के मतुािबक़ िकया गया था तो रब ने मलु्क के
҅लए दआुएँ सनु लीं।

िफ़҅लқस्तयों से जगंें
15 एक और बार िफ़҅लқस्तयों और इसराई҅लयों के दरिमयान जगं िछड़ गई।

दाऊद अपनी फ़ौज समते िफ़҅लқस्तयों से लड़ने के ҅लए िनकला। जब वह लड़ता
लड़ता िनढाल हो गया था

16 तो एक िफ़҅लस्ती ने उस पर हमला िकया िजसका नाम इशबी-बनोब था। यह
आदमी दवेक़ामत मदर् रफ़ा की नसल से था। उसके पास नई तलवार और इतना लबंा
नज़ेा था िक िसफ़र् उस की पीतल की नोक का वज़न तक़रीबन साढ़े 3 िकलो̪ाम
था।

17 लिेकन अबीशै िबन ज़रूयाह दौड़कर दाऊद की मदद करने आया और
िफ़҅लस्ती को मार डाला। इसके बाद दाऊद के फ़ौिजयों ने क़सम खाई, “आइंदा
आप लड़ने के ҅लए हमारे साथ नहीं िनकलेंग।े ऐसा न हो िक इसराईल का चराग़
बझु जाए।”

18 इसके बाद इसराई҅लयों को जबू के क़रीब भी िफ़҅लқस्तयों से लड़ना पड़ा।
वहाँ िसब्बकी हूसाती ने दवेक़ामत ̀द रफ़ा की औलाद में से एक आदमी को मार
डाला िजसका नाम सफ़ था।

19जबू के क़रीब एकऔर लड़ाई िछड़ गई। इसके दौरान बतै-लहम के इल्हनान
िबन यारे-उरजीम ने जाती जालतू को मौत के घाट उतार िदया। जालतू का नज़ेा
खѐी के शहतीर जसैा बड़ा था।
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20 एक और दफ़ा जात के पास लड़ाई हुई। िफ़҅लқस्तयों का एक फ़ौजी जो
रफ़ा की नसल का था बहुत लबंा था। उसके हाथों और परैों की छः छः उगँ҅लयाँ
यानी िमलकर 24 उगँ҅लयाँ थीं।

21 जब वह इसराई҅लयों का मज़ाक़ उड़ाने लगा तो दाऊद के भाई िसमआ के
बटेे यनूतन ने उसे मार डाला।

22 जात के यह दवेक़ामत मदर् रफ़ा की औलाद थ,ेऔर वह दाऊद और उसके
फ़ौिजयों के हाथों हलाक हुए।

22
दाऊद का गीत

1 िजस िदन रब ने दाऊद को तमाम दशु्मनों और साऊल के हाथ से बचाया उस
िदन बादशाह ने गीत गाया,

2 “रब मरेी चъान, मरेा िक़ला और मरेा नजातदिहदंा ह।ै
3 मरेा ख़दुा मरेी चъान है िजसमें मैं पनाह लतेा हू।ँ वह मरेी ढाल, मरेी नजात

का पहाड़, मरेा बलुदं िहसार और मरेी पनाहगाह ह।ै त ू मरेा नजातदिहदंा है जो मझुे
ज़लु्मो-तशѣदु से बचाता ह।ै

4 मैं रब को पकुारता हू,ँ उस की तमजीद हो! तब वह मझुे दशु्मनों से छुटकारा
दतेा ह।ै

5 मौत की मौजों ने मझुे घरे ҅लया, हलाकत के सलैाब ने मरेे िदल पर दहशत
तारी की।

6 पाताल के रस्सों ने मझुे जकड़ ҅लया, मौत ने मरेे रास्ते में अपने फंदे डाल
िदए।

7 जब मैं मसुीबत में फँस गया तो मैंने रब को पकुारा। मैंने मदद के ҅लए अपने
ख़दुा से फ़҄रयाद की तो उसने अपनी सकूुनतगाह से मरेी आवाज़ सनुी, मरेी चीख़ें
उसके कान तक पहुचँ गईं।

8 तब ज़मीन लरज़ उठी और थरथराने लगी,आसमान की बिुनयादें रब के ग़ज़ब
के सामने काँपने और झलूने लगीं।

9 उस की नाक से धआु ँ िनकल आया, उसके मुहँ से भस्म करनवेाले शोले और
दहकते कोयले भड़क उठे।
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10आसमान को झकुाकर वह नािज़ल हुआ। जब उतर आया तो उसके पाँवों
के नीचे अधंरेा ही अधंरेा था।

11 वह करूबी फ़҄रश्ते पर सवार हुआ और उड़कर हवा के परों पर मडँलाने
लगा।

12 उसने अधंरेे को अपनी छुपने की जगह बनाया, बा҄रश के काले और घने
बादल ख़मैे की तरह अपने इदर्िगदर् लगाए।

13 उसके हुज़रू की तज़े रौशनी से शोलाज़न कोयले फूट िनकल।े
14 रब आसमान से कड़कने लगा, अल्लाह तआला की आवाज़ ग ूजँ उठी।
15 उसने अपने तीर चला िदए तो दशु्मन ितЀर-िबЀर हो गए। उस की िबजली

इधर-उधर िगरती गई तो उनमें हलचल मच गई।
16 रब ने डाँटा तो समुदंर की वािदयाँ ज़ािहर हुईं, जब वह ग़सु्से में गरजा तो

उसके दम के झोंकों से ज़मीन की बिुनयादें नज़र आईं।

17 बलुिंदयों पर से अपना हाथ बढ़ाकर उसने मझुे पकड़ ҅लया, गहरे पानी में
स े खींचकर मझुे िनकाल लाया।

18 उसने मझुे मरेे ज़बरदस्त दशु्मन से बचाया, उनसे जो मझुसे नफ़रत करते हैं,
िजन पर मैं ग़ा҅लब न आ सका।

19 िजस िदन मैं मसुीबत में फँस गया उस िदन उन्होंने मझु पर हमला िकया,
लिेकन रब मरेा सहारा बना रहा।

20 उसने मझुे तगं जगह से िनकालकर छुटकारा िदया, क्योंिक वह मझुसे ख़शु
था।

21 रब मझुे मरेी रास्तबाज़ी का अ̯ दतेा ह।ै मरेे हाथ साफ़ हैं, इस҅लए वह मझुे
बरकत दतेा ह।ै

22 क्योंिक मैं रब की राहों पर चलता रहा हू,ँ मैं बदी करने स े अपने ख़दुा से
दरू नहीं हुआ।

23 उसके तमाम अहकाम मरेे सामने रहे हैं, मैं उसके फ़रमानों से नहीं हटा।
24 उसके सामने ही मैं बइेलज़ाम रहा, गनुाह करने से बाज़ रहा हू।ँ
25 इस҅लए रब ने मझुे मरेी रास्तबाज़ी का अ̯ िदया, क्योंिक उस की आखँों

के सामने ही मैं पाक-साफ़ सािबत हुआ।
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26 ऐ अल्लाह, जो वफ़ादार है उसके साथ तरेा सलुकू वफ़ादारी का ह,ै जो
बइेलज़ाम है उसके साथ तरेा सलुकू बइेलज़ाम ह।ै

27जो पाक है उसके साथ तरेा सलुकू पाक ह।ै लिेकन जो कजरौ है उसके साथ
तरेा सलुकू भी कजरवी का ह।ै

28 त ू पस्तहालों को नजात दतेा ह,ै और तरेी आखँें मग़रूरों पर लगी रहती हैं
तािक उन्हें पस्त करें।

29 ऐ रब, त ू ही मरेा चराग़ ह,ै रब ही मरेे अधंरेे को रौशन करता ह।ै
30 क्योंिक तरेे साथ मैं फ़ौजी दस्ते पर हमला कर सकता, अपने ख़दुा के साथ

दीवार को फलाँग सकता हू।ँ

31अल्लाह की राह कािमल ह,ै रब का फ़रमान ख़ा҅लस ह।ै जो भी उसमें पनाह
ले उस की वह ढाल ह।ै

32 क्योंिक रब के िसवा कौन ख़दुा ह?ै हमारे ख़दुा के िसवा कौन चъान ह?ै
33 अल्लाह मझुे क़ुव्वत से कमरबस्ता करता, वह मरेी राह को कािमल कर

दतेा ह।ै
34 वह मरेे पाँवों को िहरन की-सी फुरती अता करता, मझुे मज़बतूी से मरेी

बलुिंदयों पर खड़ा करता ह।ै
35 वह मरेे हाथों को जगं करने की तरिबयत दतेा ह।ै अब मरेे बाज़ ू पीतल की

कमान को भी तान लतेे हैं।
36 ऐ रब, तनूे मझुे अपनी नजात की ढाल बख़्श दी ह,ै तरेी नरमी ने मझुे बड़ा

बना िदया ह।ै
37 त ूमरेे क़दमों के ҅लए रास्ता बना दतेा ह,ै इस҅लए मरेे टख़ने नहीं डगमगात।े
38 मैंने अपने दशु्मनों का ताक़्क़ुब करके उन्हें कुचल िदया, मैं बाज़ न आया

जब तक वह ख़त्म न हो गए।
39 मैंने उन्हें तबाह करके यों पाश पाश कर िदया िक दबुारा उठ न सके बқल्क

िगरकर मरेे पाँवों तले पड़े रह।े
40 क्योंिक तनूे मझुे जगं करने के ҅लए क़ुव्वत से कमरबस्ता कर िदया, तनूे मरेे

मख़ुा҅लफ़ों को मरेे सामने झकुा िदया।
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41 तनूे मरेे दशु्मनों को मरेे सामने स े भगा िदया,और मैंने नफ़रत करनवेालों को
तबाह कर िदया।

42 वह मदद के ҅लए चीख़त-ेिचल्लाते रह,े लिेकन बचानवेाला कोई नहीं था।
वह रब को पकुारते रह,े लिेकन उसने जवाब न िदया।

43 मैंने उन्हें चरू चरू करके गदर् की तरह हवा में उड़ा िदया। मैंने उन्हें गली में
िमъी की तरह पाँवों तले रौंदकर रेज़ा रेज़ा कर िदया।

44 तनूे मझुे मरेी क़ौम के झगड़ों से बचाकर अक़वाम पर मरेी हुकूमत क़ायम
रखी ह।ै िजस क़ौम से मैं नावािक़फ़ था वह मरेी ҅ख़दमत करती ह।ै

45 परदसेी दबककर मरेी ख़शुामद करते हैं। ज्योंही मैं बात करता हू ँ तो वह मरेी
सनुते हैं।

46 वह िहम्मत हारकर काँपते हुए अपने िक़लों से िनकल आते हैं।
47 रब िज़दंा ह!ै मरेी चъान की तमजीद हो! मरेे ख़दुा की ताज़ीम हो जो मरेी

नजात की चъान ह।ै
48 वही ख़दुा है जो मरेा इंतक़ाम लतेा, अक़वाम को मरेे ताबे कर दतेा
49और मझुे मरेे दशु्मनों से छुटकारा दतेा ह।ै यक़ीनन त ू मझुे मरेे मख़ुा҅लफ़ों

पर सरफ़राज़ करता, मझुे ज़ा҅लमों से बचाए रखता ह।ै
50 ऐ रब, इस҅लए मैं अक़वाम में तरेी हम्दो-सना करूँगा, तरेे नाम की तारीफ़

में गीत गाऊँगा।
51 क्योंिक रब अपने बादशाह को बड़ी नजात दतेा ह,ै वह अपने मसह िकए

हुए बादशाह दाऊद और उस की औलाद पर हमशेा तक महेरबान रहगेा।”

23
दाऊद के आ҅ख़री अलफ़ाज़

1 दजЌ-ज़लै दाऊद के आ҅ख़री अलफ़ाज़ हैं :
“दाऊद िबन यस्सी का फ़रमान िजसे अल्लाह ने सरफ़राज़ िकया, िजसे याक़ूब

के ख़दुा ने मसह करके बादशाह बना िदया था, और िजसकी तारीफ़ इसराईल के
गीत करते हैं,

2 रब के रूह ने मरेी मा҄रफ़त बात की, उसका फ़रमान मरेी ज़बान पर था।
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3 इसराईल के ख़दुा ने फ़रमाया, इसराईल की चъान मझुसे हमकलाम हुई, ‘जो
इनसाफ़ से हुकूमत करता ह,ै जो अल्लाह का ख़ौफ़ मानकर हुक्मरानी करता ह,ै

4 वह सबुह की रौशनी की मािनदं ह,ै उस तलुएू-आफ़ताब की मािनदं जब बादल
छाए नहीं होत।े जब उस की िकरणें बा҄रश के बाद ज़मीन पर पड़ती हैं तो पौदे फूट
िनकलते हैं।’

5 यक़ीनन मरेा घराना मज़बतूी से अल्लाह के साथ ह,ै क्योंिक उसने मरेे साथ
अबदी अहद बाँधा ह,ै ऐसा अहद िजसका हर पहल ूमनुज़्ज़म और महफ़ूज़ ह।ै वह
मरेी नजात तकमील तक पहुचँाएगा और मरेी हर आरज़ ू परूी करेगा।

6लिेकन बदेीन ख़ारदार झािड़यों की मािनदं हैं जो हवा के झोंकों से इधर-उधर
िबखर गई हैं। काँटों की वजह से कोई भी हाथ नहीं लगाता।

7लोग उन्हें लोहे के औज़ार या नज़ेे के दस्ते स े जमा करके वहीं के वहीं जला
दते े हैं।”

दाऊद के सरूमा
8 दजЌ-ज़लै दाऊद के सरूमाओं की फ़ह҄रस्त ह।ै जो तीन अफ़सर योआब के

भाई अबीशै के ऐन बाद आते थे उनमें योशबे-बशबेत तह्कमनूी पहले नबंर पर आता
था। एक बार उसने अपने नज़ेे स े 800आदिमयों को मार िदया।

9 इन तीन अफ़सरों में से दसूरी जगह पर इ҅लयज़र िबन दोदो िबन अख़हूी आता
था। एक जगं में जब उन्होंने िफ़҅लқस्तयों को चलैेंज िदया था और इसराईली बाद
में पीछे हट गए तो इ҅लयज़र दाऊद के साथ

10 िफ़҅लқस्तयों का मक़ुाबला करता रहा। उस िदन वह िफ़҅लқस्तयों को मारते
मारते इतना थक गया िक आ҅ख़रकार तलवार उठा न सका बқल्क हाथ तलवार
के साथ जम गया। रब ने उस की मा҄रफ़त बड़ी फ़तह बख़्शी। बाक़ी दस्ते िसफ़र्
लाशों को लटूने के ҅लए लौट आए।

11 उसके बाद तीसरी जगह पर सम्मा िबन अजी-हरारी आता था। एक मरतबा
िफ़҅लस्ती लही के क़रीब मसरू के खते में इसराईल के ҅ख़लाफ़ लड़ रहे थ।े
इसराईली फ़ौजी उनके सामने भागने लग,े

12 लिेकन सम्मा खते के दरिमयान तक बढ़ गया और वहाँ लड़ते लड़ते
िफ़҅लқस्तयों को िशकस्त दी। रब ने उस की मा҄रफ़त बड़ी फ़तह बख़्शी।

13-14 एक और जगं के दौरान दाऊद अदलु्लाम के ग़ार के पहाड़ी िक़ले में था
जबिक िफ़҅लस्ती फ़ौज ने वादीए-रफ़ाईम में अपनी लशकरगाह लगाई थी। उनके
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दस्तों ने बतै-लहम पर भी क़ब्ज़ा कर ҅लया था। फ़सल का मौसम था। दाऊद के
तीस आला अफ़सरों में से तीन उससे िमलने आए।

15दाऊद को शदीद प्यास लगी,और वहकहने लगा, “कौन मरेे ҅लए बतै-लहम
के दरवाज़े पर के हौज़ से कुछ पानी लाएगा?”

16 यह सनुकर तीनों अफ़सर िफ़҅लқस्तयों की लशकरगाह पर हमला करके
उसमें घसु गए और लड़ते लड़ते बतै-लहम के हौज़ तक पहुचँ गए। उससे कुछ
पानी भरकर वह उसे दाऊद के पास ले आए। लिेकन उसने पीने स े इनकार कर
िदया बқल्क उसे क़ुरबानी के तौर पर उंडलेकर रब को पशे िकया

17 और बोला, “रब न करे िक मैं यह पानी िपय ू।ँ अगर ऐसा करता तो उन
आदिमयों का ख़नू पीता जो अपनी जान पर खलेकर पानी लाए हैं।” इस҅लए वह
उसे पीना नहीं चाहता था। यह इन तीन सरूमाओं के ज़बरदस्त कामों की एक
िमसाल ह।ै

18-19 योआब िबन ज़रूयाह का भाई अबीशै मज़कूरा तीन सरूमाओं पर मक़ुरर्र
था। एक दफ़ा उसने अपने नज़ेे स े 300 आदिमयों को मार डाला। तीनों की
िनसबत उस की दगुनी इज़्ज़त की जाती थी, लिेकन वह ख़दु उनमें िगना नहीं जाता
था।

20 िबनायाह िबन यहोयदा भी ज़बरदस्त फ़ौजी था। वह क़बिज़यले का
रहनवेाला था, और उसने बहुत दफ़ा अपनी मरदानगी िदखाई। मोआब के दो बड़े
सरूमा उसके हाथों हलाक हुए। एक बार जब बहुत बफ़र् पड़ गई तो उसने एक हौज़
में उतरकर एक शरेबबर को मार डाला जो उसमें िगर गया था।

21 एक और मौक़े पर उसका वास्ता एक दवेक़ामत िमसरी से पड़ा। िमसरी के
हाथ में नज़ेा था जबिक उसके पास िसफ़र् लाठी थी। लिेकन िबनायाह ने उस पर
हमला करके उसके हाथ से नज़ेा छीन ҅लया और उसे उसके अपने हिथयार से मार
डाला।

22 ऐसी बहादरुी िदखाने की िबना पर िबनायाह िबन यहोयदा मज़कूरा तीन
आदिमयों के बराबर मशहूर हुआ।

23 तीस अफ़सरों के दीगर मदИं की िनसबत उस की ज़्यादा इज़्ज़त की जाती
थी, लिेकन वह मज़कूरा तीन आदिमयों में िगना नहीं जाता था। दाऊद ने उसेअपने
महुािफ़ज़ों पर मक़ुरर्र िकया।

24 ज़लै के आदमी बादशाह के 30 सरूमाओं में शािमल थ।े
योआब का भाई असाहले, बतै-लहम का इल्हनान िबन दोदो,
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25 सम्मा हरोदी, इलीक़ा हरोदी,
26ख़҅लस फ़लती, तक़ुअ का ईरा िबन अक़्क़ीस,
27अनतोत का अिबयज़र, मबनू्नी हूसाती,
28 ज़लमोन अख़हूी, महरी नतफ़ूाती,
29 ह҅लब िबन बाना नतफ़ूाती, िबनयमीनी शहर िजिबया का इЀी िबन रीबी,
30 िबनायाह िफ़रआतोनी, नहल-ेजास का िहѣी,
31अिबयलबोन अरबाती, अज़मावत बरहूमी,
32-33 इ҅लयहबा सालबनूी, बनी यसीन, यनूतन िबन सम्मा हरारी, अ҅ख़याम

िबन सरार-हरारी,
34 इलीफ़लत िबन अहस्बी माकाती, इ҅लयाम िबन अख़ीतफ़ुल िजलोनी,
35 हसरो करिमली, फ़ारी अरबी,
36 ज़ोबाह का इजाल िबन नातन, बानी जादी,
37 िसलक़ अम्मोनी, योआब िबन ज़रूयाह का िसलाहबरदार नहरी बरैोती,
38 ईरा इतरी, जरीब इतरी
39और ऊ҄रयाह िहЀी। आदिमयों की कुल तादाद 37 थी।

24
दाऊद की मद ुर्मशमुारी

1 एक बार िफर रब को इसराईल पर ग़सु्सा आया, और उसने दाऊद को उन्हें
मसुीबत में डालने पर उकसाकर उसके ज़हन में मद ुर्मशमुारी करने का ख़याल डाल
िदया।

2 चनुाँचे दाऊद ने फ़ौज के कमाँडर योआब को हुक्म िदया, “दान से लकेर
बरै-सबा तक इसराईल के तमाम क़बीलों में से गज़ुरते हुए जगं करने के क़ािबल
मदИं को िगन लें तािक मालमू हो जाए िक उनकी कुल तादाद क्या ह।ै”

3 लिेकन योआब ने एतराज़ िकया, “ऐ बादशाह मरेे आक़ा, काश रब आपका
ख़दुा आपके दखेते दखेते फ़ौिजयों की तादाद सौ गनुा बढ़ाए। लिेकन मरेे आक़ा
और बादशाह उनकी मद ुर्मशमुारी क्यों करना चाहते हैं?”

4लिेकन बादशाह योआब और फ़ौज के बड़े अफ़सरों के एतराज़ात के बावजुदू
अपनी बात पर डटा रहा। चनुाँचे वह दरबार से रवाना होकर इसराईल के मदИं की
फ़ह҄रस्त तयैार करने लग।े
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5 द҄रयाए-यरदन को उबरू करके उन्होंने अरोईर और वादीए-अरनोन के बीच
के शहर में शरुू िकया। वहाँ स े वह जद और याज़रे से होकर

6 िज҅लयाद और िहिЀयों के मलु्क के शहर क़ािदस तक पहुचँ।े िफर आगे
बढ़ते बढ़ते वह दान और सदैा के िगदИ-नवाह के इलाक़े

7और िक़लाबदं शहर सरू और िहқव्वयों और कनािनयों के तमाम शहरों तक
पहुचँ गए। आ҅ख़रकार उन्होंने यहूदाह के जनुबू की मद ुर्मशमुारी बरै-सबा तक की।

8 यों परेू मलु्क में सफ़र करते करते वह 9 महीनों और 20 िदनों के बाद
यरूशलम वापस आए।

9 योआब ने बादशाह को मद ुर्मशमुारी की परूी ҄रपोटर् पशे की। इसराईल में
तलवार चलाने के क़ािबल 8 लाख अफ़राद थे जबिक यहूदाह के 5 लाख मदर् थ।े

10लिेकन अब दाऊद का ज़मीर उसको मलामत करने लगा। उसने रब से दआु
की, “मझुसे सगंीन गनुाह सरज़द हुआ ह।ै ऐ रब, अब अपने ख़ािदम का क़ुसरू
मआुफ़ कर। मझुसे बड़ी हमाक़त हुई ह।ै”

11अगले िदन जब दाऊद सबुह के वक़्त उठा तो उसके ग़बैबीन जाद नबी को
रब की तरफ़ से पग़ैाम िमल गया,

12 “दाऊद के पास जाकर उसे बता दनेा, ‘रब तझुे तीन सज़ाएँ पशे करता ह।ै
इनमें से एक चनु ल’े।”

13 जाद दाऊद के पास गया और उसे रब का पग़ैाम सनुा िदया। उसने सवाल
िकया, “आप िकस सज़ा को तरजीह दते े हैं? अपने मलु्क में सात साल के दौरान
काल? या यह िक आपके दशु्मन आपको भगाकर तीन माह तक आपका ताक़्क़ुब
करते रहें? या यह िक आपके मलु्क में तीन िदन तक वबा फैल जाए? ध्यान से
इसके बारे में सोचें तािक मैं उसे आपका जवाब पहुचँा सकँू िजसने मझुे भजेा ह।ै”

14 दाऊद ने जवाब िदया, “हाय, मैं क्या कहू?ँ मैं बहुत परेशान हू।ँ लिेकन
आदिमयों के हाथ में पड़ने की िनसबत बहेतर है िक मैं रब ही के हाथ में पड़ जाऊँ,
क्योंिक उसका रहम अज़ीम ह।ै”

15 तब रब ने इसराईल में वबा फैलने दी। वह उसी सबुह शरुू हुई और तीन िदन
तक लोगों को मौत के घाट उतारती गई। िशमाल में दान से लकेर जनुबू में बरै-सबा
तक कुल 70,000 अफ़राद हलाक हुए।

16 लिेकन जब वबा का फ़҄रश्ता चलते चलते यरूशलम तक पहुचँ गया और
उस पर हाथ उठाने लगा तो रब ने लोगों की मसुीबत को दखेकर तरस खाया और
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तबाह करनवेाले फ़҄रश्ते को हुक्म िदया, “बस कर! अब बाज़ आ।” उस वक़्त
रब का फ़҄रश्ता वहाँ खड़ा था जहाँ अरौनाह यबसूी अपना अनाज गाहता था।

17जब दाऊद ने फ़҄रश्ते को लोगों को मारते हुए दखेा तो उसने रब से इलतमास
की, “मैं ही ने गनुाह िकया ह,ै यह मरेा ही क़ुसरू ह।ै इन भड़ेों से क्या ग़लती हुई
ह?ै बराह-ेकरम इनको छोड़कर मझुे और मरेे ख़ानदान को सज़ा द।े”

18 उसी िदन जाद दाऊद के पास आया और उससे कहा, “अरौनाह यबसूी की
गाहने की जगह के पास जाकर उस पर रब की क़ुरबानगाह बना ल।े”

19 चनुाँचे दाऊद चढ़कर गाहने की जगह के पास आया िजस तरह रब ने जाद
की मा҄रफ़त फ़रमाया था।

20जब अरौनाह ने बादशाह और उसके दरबा҄रयों को अपनी तरफ़ चढ़ता हुआ
दखेा तो वह िनकलकर बादशाह के सामने औंधे म ुहँ झकु गया।

21 उसने पछूा, “मरेे आक़ा और बादशाह मरेे पास क्यों आ गए?” दाऊद ने
जवाब िदया, “मैं आपकी गाहने की जगह ख़रीदना चाहता हू ँ तािक रब के ҅लए
क़ुरबानगाह तामीर करूँ। क्योंिक यह करने से वबा रुक जाएगी।”

22अरौनाह ने कहा, “मरेे आक़ा और बादशाह, जो कुछ आपको अच्छा लगे
उसे लकेर चढ़ाएँ। यह बलै भस्म होनवेाली क़ुरबानी के ҅लए हािज़र हैं। और अनाज
को गाहने और बलैों को जोतने का सामान क़ुरबानगाह पर रखकर जला दें।

23 बादशाह सलामत, मैं ख़शुी से आपको यह सब कुछ दे दतेा हू।ँ दआु है िक
आप रब अपने ख़दुा को पसदं आएँ।”

24लिेकन बादशाह ने इनकार िकया, “नहीं, मैं ज़रूर हर चीज़ की परूी क़ीमत
अदा करूँगा। मैं रब अपने ख़दुा को ऐसी कोई भस्म होनवेाली क़ुरबानी पशे नहीं
करूँगा जो मझुे मफ़ु्त में िमल जाए।”

चनुाँचे दाऊद ने बलैों समते गाहने की जगह चाँदी के 50 िसक्कों के एवज़
ख़रीद ली।

25उसने वहाँ रब की ताज़ीम में क़ुरबानगाह तामीर करके उस पर भस्म होनवेाली
और सलामती की क़ुरबािनयाँ चढ़ाईं। तब रब ने मलु्क के ҅लए दआु सनुकर वबा
को रोक िदया।



lxvii

िकताब-ेमक़ुѣस
The Holy Bible in the Urdu language, Urdu Geo

Version, Hindi Script
Copyright © 2019 Urdu Geo Version

Language: उद ूर् (Urdu)
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

2024-09-20

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 1 Jul 2025 from source files
dated 20 Sep 2024
a1ee0020-7263-5fce-8289-9d7a7ac2d299

http://www.ethnologue.org/language/urd
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/

	2 समुएल

